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ENSAFETY INSTRUCTIONS

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks 
or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as 
described below.

This symbol is displayed to indicate matters and operations 
that can cause risk. Read the part with this symbol carefully 
and follow the instructions in order to avoid risk.

WARNING
This indicates that the failure to follow the instructions can cause 
serious injury or death.

CAUTION
This indicates that the failure to follow the instructions can cause the 
minor injury or damage to the appliance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING
To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, 
injury or scalding to persons when using this appliance, follow 
basic precautions, including the following:

Children in the Household
This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.
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Installation
•• Make sure the appliance is properly installed, grounded, and 
adjusted by qualified service personnel according to the installation 
instructions.

•• Never attempt to operate the appliance if it is damaged, 
malfunctioning, partially disassembled, or has missing or broken 
parts, including a damaged cord or plug.

•• This appliance should only be transported by two or more people 
holding the appliance securely.

•• Do not install the appliance in a damp and dusty place. Do not install 
or store the appliance in any outdoor area, or any area that is subject 
to weathering conditions such as direct sunlight, wind, or rain or 
temperatures below freezing.

•• Tighten the drain hose to avoid separation.
•• If the power cord is damaged or the hole of the socket outlet is loose, 
do not use the power cord and contact an authorized service centre.

•• Do not plug multiple socket outlets, an extension power cable or 
adapter with this appliance.

•• This appliance must not be installed behind a lockable door, a 
sliding door or a door with a hinge on the opposite side to that of the 
appliance, in such a way that a full opening of the appliance door is 
restricted.

•• This appliance must be grounded. In the event of malfunction or 
breakdown, grounding will reduce the risk of electric shock by 
providing a path of least resistance for electric current.

•• This appliance is equipped with a power cord having an equipment-
grounding conductor and a grounding power plug. The power plug 
must be plugged into an appropriate socket outlet that is installed and 
grounded in accordance with all local codes and ordinances.
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•• Improper connection of the equipment-grounding conductor can 
result in risk of electric shock. Check with a qualified electrician or 
service personnel if you are in doubt as to whether the appliance is 
properly grounded.

•• Do not modify the power plug provided with the appliance. If it 
does not fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified 
electrician.

Operation
•• Do not attempt to separate any panels or disassemble the appliance. 
Do not apply any sharp objects to the control panel in order to 
operate the appliance.

•• Do not repair or replace any part of the appliance. All repairs 
and servicing must be performed by qualified service personnel 
unless specifically recommended in this Owner’s Manual. Use only 
authorized factory parts.

•• Keep the area underneath and around the appliance free of 
combustible materials such as lint, paper, rags, chemicals, etc.

•• Do not put animals, such as pets into the appliance.
•• Do not leave the appliance door open. Children may hang on the 
door or crawl inside the appliance, causing damage or injury.

•• Never reach into the appliance while it is operating. Wait until the 
drum has completely stopped.

•• Do not put in, wash or dry articles that have been cleaned in, washed 
in, soaked in, or spotted with combustible or explosive substances 
(such as wax, oil, paint, gasoline, degreasers, drycleaning solvents, 
kerosene, vegetable oil, cooking oil, etc.). Improper use can cause 
fire or explosion.

•• In case of flood, disconnect the power plug and contact the LG 
Electronics customer information centre.

•• Do not push down the door excessively, when the appliance door is 
open.
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•• Use new hose or hose-set supplied with the appliance. Reusing old 
hoses can cause a water leak and subsequent property damage.

•• Do not touch the door during a high temperature programme.
•• Do not use flammable gas and combustible substances (benzene, 
gasoline, thinner, petroleum, alcohol, etc.) near the appliance.

•• If the drain hose or inlet hose is frozen during winter, use it only after 
thawing.

•• Keep all washing detergents, softener and bleach away from children.
•• Do not touch the power plug or the appliance controls with wet hands.
•• Do not bend the power cable excessively or place a heavy object on 
it.

Maintenance
•• Securely plug the power plug in the socket outlet after completely 
removing any moisture and dust.

•• Disconnect the appliance from the power supply before cleaning the 
appliance. Setting the controls to the OFF or stand by position does 
not disconnect this appliance from the power supply.

•• Do not spray water inside or outside the appliance to clean it.
•• Never unplug the appliance by pulling on the power cable. Always 
grip the power plug firmly and pull straight out from the socket outlet.

Technical Safety for Using the Dryer
•• Do not dry unwashed items in the appliance.
•• Fabric softeners, or similar products, should be used as specified by 
the fabric softener instructions.

•• Remove all objects from pockets such as lighters and matches.
•• Never stop the appliance before the end of the drying cycle unless 
all items are quickly removed and spread out so that the heat is 
dissipated.
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•• The appliance is not to be used if industrial chemicals have been 
used for cleaning.

•• Items such as foam rubber (latex foam), shower caps, waterproof 
textiles, rubber backed articles and clothes or pillows fitted with foam 
rubber pads should not be dried in the appliance.

•• Do not drink the condensed water. Failure to do so may result in food-
borne illnesses.

•• The lint filter has to be cleaned frequently.
•• Lint must not to be allowed to accumulate around the appliance.
•• Do not spray dry cleaning detergent directly onto the appliance or use 
the appliance to dry clothes left with dry cleaning detergent.

•• Do not dry clothes stained with oil substances. Oil substances 
(including edible oils) stained on clothes cannot be completely 
removed even after washing with water.

•• The appliance must not be supplied through an external switching 
device, such as a timer, or connected to a circuit that is regularly 
switched on and off by a utility.

•• Remove clothes from the appliance immediately when drying is 
complete or the power is turned off during the drying process. 
Leaving clothes that have been dried in the appliance unattended 
could result in fire. Clothes removed from the appliance after drying 
could result in fire. Remove clothes immediately after drying, and 
then hang or lay the clothes flat to cool.

Disposal
•• Before discarding an old appliance, unplug it. Cut off the cable 
directly behind the appliance to prevent misuse.

•• Dispose of all packaging materials (such as plastic bags and 
styrofoam) away from children. The packaging materials can cause 
suffocation.

•• Remove the door before disposing of or discarding this appliance to 
avoid the danger of children or small animals getting trapped inside.



8

EN

Specifications
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a Water container

b Control panel

c Glass door

d Opaque door

e Condenser cover

f Air ventilation grill

Model RC7066A1F / RC7066G2F

Power supply 220 V~, 60 Hz

Size 600 mm (W) X 640 mm (D) X 850 mm(H)

Product weight 43 - 46 kg

Max. capacity 7 kg
Rated power 2,200 W

Annual energy consumption 504 kWh

Country of origin MADE IN KOREA

•• Appearance and specifications may vary without notice to improve the quality of the appliance.

Accessories (Optional)
Please contact the LG Electronics Customer Information Centre for purchase.

Condensing Drain Hose 
and Hose Holder Stacking Kit

INSTALLATION
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Installation Place 
Requirements

Location

30-50 cm 2 cm 2 cm

Level floor : Allowable slope under the entire 
appliance is 1°.
Power outlet : Must be within 1.5 meters of either 
side of the location of the appliance.

•• Do not overload the outlet with more than one 
appliance.

Additional Clearance : For the wall, 30 - 50 cm: 
rear /2 cm: right & left side

•• Do not place or store laundry products on top 
of the appliance at any time. These products 
may damage the finish or controls.

NOTE
•• For better drying performance, please keep the 
rear of the appliance away from wall.

•• Do not install the appliance where there is a 
risk of frost or dust.

•• The appliance may not be able to operate 
properly or may be damaged by freezing of 
condensed water in the pump and drain hose.

•• Do not install the appliance next to a high-
temperature appliance like refrigerator, oven 
or stove etc, which can cause poor drying 
performance and programme duration, and 
adversely affect the proper functioning of the 
compressor. The appliance performs best at a 
room temperature of 23 °C.

Positioning
•• Install the appliance on a flat hard floor.
•• Make sure that air circulation around the 
appliance is not impeded by carpets, rugs, etc.

•• Never try to correct any unevenness in the 
floor with pieces of wood, cardboard or similar 
materials under the appliance.

•• Do not install the appliance in rooms where 
freezing temperatures may occur. Frozen 
hoses may burst under pressure. The reliability 
of the electronic control unit may be impaired at 
temperatures below freezing point.

•• If the appliance is delivered in winter and 
temperatures are below freezing, place the 
appliance at room temperature for a few hours 
before putting it into operation.

•• Please ensure that when the appliance is 
installed, it is easily accessible for an engineer 
in the event of a breakdown.

•• With the appliance installed, adjust all four 
feet using a transit bolt spanner to ensure 
the appliance is stable, and a clearance of 
approximately 20 mm is left between the top 
of the appliance and the underside of any 
work-top.

Ventilation Requirement
•• Alcove or under counter

−− Ensure air flow of 3.17 m3/min through the 
appliance

•• Closet
−− Closet door must have 2 (louvered) 

openings, each having a minimum area of 
387 cm2, located 8 cm from bottom and top 
of door.
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WARNING
•• Avoid installing the appliance around a heat 
source. The rear side of the appliance must 
be well ventilated. Failure to follow these 
instructions may result in problems.

•• The appliance should not be installed next to a 
refrigeration appliance.

•• The appliance is not designed for maritime 
use or for use in mobile installations such as 
caravans, aircraft etc.

Electrical Connection
•• Do not use an extension cord or double 
adapter.

•• Always unplug the appliance after use.
•• Connect the appliance to an earthed socket in 
accordance with current wiring regulations.

•• The appliance must be positioned so that the 
plug is easily accessible.

Stacking Installation 
Instructions
Your dryer can be placed on top of an LG washing 
machine and securely fixed with a stacking kit. 
This installation must be conducted by qualified 
service personnel to ensure it has been installed 
correctly.
The qualified service personnel will ensure you 
have the correct stacking kit for your model of 
washing machine and will ensure it is firmly fixed. 
For these reasons, expert fitting is essential.

Stacking Kit
In order to stack this dryer an LG stacking kit is 
required.

This dryer may only be stacked on top of an LG 
washing machine. Do not attempt to stack this 
dryer on any other washing machine, as damage, 
injury or property damage could result.

Shape and 
assembly 
direction

Washing Machine Top plate size

550 mm 600 mm

Dryer

Washing 
machine
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Installation Procedure

1	 Place the LG dryer on the LG washing 
machine.

2	 Remove the two screws from the bottom of the 
rear cover on each side as illustrated below.

3	 Align the stacking kit holes and the rear cover 
holes.

•• 3-1) 600 mm

•• 3-1) 550 mm

4	 Fasten the two screws that were removed 
earlier from the dryer to the stacking kit.

5	 Use the four screws in the accessory box (16 
mm) to assemble the washing machine rear 
cover and stacking kit.

6	 The procedure for the opposite side will be the 
same.

WARNING
•• Incorrect installation can cause serious 
accidents.

•• The weight of the appliance and the height of 
installation make the stacking procedure too 
risky for one person. This procedure should 
be performed by two or more qualified service 
personnel.

•• The appliance is not suitable for a built-in 
installation. Please do not install as a built-in 
appliance.

•• Do not operate if the appliance is not properly 
stacked.  
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Condensed Water Drain-out
Normally, condensed water is pumped up to the 
water container where water is collected until 
manually emptied. Water can also be drained out 
directly to a mains drain, especially when the dryer 
is stacked on top of a washing machine. With a 
connecting kit for the mains drain hose, simply 
change the water path and re-route to the drainage 
facility as below:

1	 Take the connecting kit out.

2	 Separate the water container hose from the 
kit.

3	 Connect the drain hose to the kit.

Leveling the appliance
Leveling the appliance prevents unnecessary 
noise and vibration. Place the appliance on a solid, 
level floor.
If the appliance is not properly level, adjust the 
front leveling feet as necessary.
Turn them clockwise to raise and counter-
clockwise to lower until the appliance no longer 
wobbles, both front-to-back and side-to-side and 
corner-to-corner.

Adjustable Feet

Adjustable Feet
Adjustable Feet

Diagonal Check
When pushing down the edges of the top plate 
diagonally, the appliance should not move up 
and down at all (Check both directions). If the 
appliance rocks when pushing the top plate 
diagonally, adjust the feet again.
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Using the Appliance
Before the first cycle, set the appliance to dry for 
five minutes to warm up the drum. Open the door 
between loads the first few times you use the 
appliance to allow any odours from the interior of 
the appliance to disperse.

1	 Ensure the lint filter and water container are 
clean.

•• The lint filter is inside the door rim. It needs 
to be cleaned before each drying cycle.

•• Open the door and ensure the lint filter is 
clean. If it is not, please clean the lint filter.

•• Also check if the water container needs to 
be emptied for optimum drying results.

WARNING
•• Do not drink the condensed water.

NOTE
•• In some instances, LED window may display E 
(Empty water symbol) and the appliance may 
stop because the water container is full.

2	 Place laundry into the drum after sorting.
•• The clothes should be sorted by fabric type 
and dryness level and all the strings and 
belts of clothes should be well tied and fixed 
before being put into the drum. Push the 
laundry to the back to keep it away from 
the door seal. Otherwise, the door seal and 
clothes may be damaged. Close the door.

CAUTION
•• Be careful not to trap laundry between the door 
and rubber seal.

3	 Turn the power on.
•• Press the Power button. The indicator icon 
above the button will become illuminated, 
indicating that the appliance is all set to run.

4	 Select the drying programme you want.
•• You can choose a programme by turning 
the programme selector knob until the 
required programme is indicated.

•• If you press the Start/Pause button without 
choosing a programme, the appliance 
will proceed with the Cotton programme. 
Please refer to the programme table for the 
detailed information.

5	 Press the Start/Pause button.

6	 After the cycle has finished, open the door and 
remove the laundry.

7	 Turn off the appliance.
•• Press the Power button.
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CAUTION
•• Be careful! The drum inside may still be hot.
•• The appliance must not be used for purposes 
other than those for which it was designed.

NOTE
•• The final part of a tumble dryer cycle occurs 
without heat (cool down cycle) to ensure that 
laundry is left at a temperature that ensures the 
laundry will not be damaged.

•• A high atmospheric temperature and a small 
room may both increase drying time as well as 
energy consumption.

Sorting Laundry
Clothes have their own wash care labels, so drying 
according to the wash care label is recommended.
Not only that, the laundry must be sorted 
according to size and type of fabric.
For the best drying performance and most efficient 
energy usage, do not overload the appliance.

Woollens
Dry woollens on the Wool programme. Be sure 
to follow fabric care label symbols first. Wool may 
not be completely dried from the cycle, so do not 
repeat drying. Pull woollens to their original shape 
and dry them flat.

Woven and Loopknit Materials
Some woven and loopknit materials may shrink, 
depending on quality.

Permanent Press and Synthetics
Do not overload the appliance. Take out 
permanent press items as soon as the appliance 
stops to reduce creases.

Baby Clothes and Night Gowns
Always check fabric care labels.

Rubber and Plastics
•• Do not dry any items made from or containing 
rubber or plastics such as:

−− Aprons, Bibs and Chair Covers
−− Curtains and Table Clothes
−− Bathmats

Fiberglass
•• Do not dry fiberglass items in the appliance. 
Glass particles left in the appliance may be 
subsequently picked up by your clothes in later 
cycles.

Icon Description

Dry

Tumble dry

Permanent Press / Crease 
resistant

Gentle / Delicate

Do not tumble dry

Do not dry

High heating

Medium heating

Low heating

No Heating / Air

Line dry / Hang to dry

Drip dry

Dry flat

In the shade
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Control Panel

a Power Button
•• Press the Power button to turn power on 
and off.

•• Press the Power button to cancel the 
Time Delay function.

b Programme Selector
•• Programmes are available according to 
the laundry type.

•• The lamp will light up to indicate the 
selected programme.

c Start/Pause Button
•• This Start/Pause button is used to start 
or pause a dry cycle.

•• When in Pause, the power is turned off 
automatically after 60 minutes.

d Additional Programme Buttons
•• Use these buttons to select the desired 
options for the selected programme.

e Options
•• This allows you to select additional 
options and will illuminate when selected.

f Display
•• K : This icon indicates that the lint filter 
should be cleaned or is clogged.

−− Cleaning notice: When you press the 
Power button, the icon will become 
displayed.

−− Clogging notice: This icon will become 
displayed with a buzzer sound whilst 
the appliance is in operation.

•• E : This icon indicates that the water 
container needs to be emptied or is full.

−− Emptying notice: When you press the 
Power button, this icon will become 
displayed.

−− Full water notice: The icon will become 
displayed and a buzzer will sound while 
the appliance is in operation.

•• J : This icon indicates that the 
condenser should be cleaned. If the 
icon is displayed, clean the condenser 
promptly.
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Programme Table

Drying Programme

Sensor Dry Programmes

Programme Laundry Type Detail Drying Level

Cotton

Towels, dressing gowns and 
bed linen For thick and quilted fabrics Extra

Terry towels, tea towels, 
towels and bed linen

For thick and quilted fabrics 
that do not need to be ironed Very

Bath towels, tea towels, 
underwear and cotton socks

For fabrics that do not need to 
be ironed Cupboard

Sheets, pillowcase and towels For fabrics that do not need to 
be ironed Light

Bed linen, table linen, towels, 
T-shirts, polo shirts and work 

clothes
For fabrics that need to be 

ironed Iron

Mix

Bed linen, table linen, 
tracksuits, anoraks and 

blankets
For thick and quilted fabrics 

that do not need to be ironed Very

Shirts and blouses For fabrics that do not need to 
be ironed Cupboard

Trousers, dressers, skirts and 
blouses

For fabrics that need to be 
ironed Iron

Easy Care

Shirts, T-shirts, trousers, 
under-wear and socks

For polyamide, acrylic, and 
polyester that do not need to 

be ironed
Cupboard

Shirts, T-shirts, under-wear, 
anoraks and socks

For polyamide, acrylic, 
polyester that do need to be 

ironed
Iron

Bulky Item Bed clothes, sheets For bulky items -

Jeans Jeans and colour fading 
garments.

For jeans which do not need 
to be ironed -
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Sensor Dry Programmes

Programme Laundry Type Detail Drying Level

Soft Care T-shirts, pillowcase, and 
towels

For cotton fabrics which do 
not need to be ironed -

Quick Dry
Linen and towels (excluding 
delicate fabrics) sports wear, 

bulky Item cycle.
For small loads of suitable 

fabrics with short drying times -

Sports Wear Soccer kit and training wear For polyester material -

Delicate Silk, fine fabrics and lingerie
For fabrics that are heat-

sensitive, such as synthetic 
fabrics

-

Wool Wool For wool fabrics -

Timed Drying Programmes

Programme Laundry Type Detail Drying Level

Gentle Air Silk, wool, delicate lingerie Refreshes clothes without 
tumble drying -

Cool Air All fabrics that need 
refreshing Tumbles without heat -

Warm Air
Bath towels, bath robes, 

dishclothes and acrylic quilted 
fabrics

Small Items & damp clothing, 
Everyday items suitable for 

heat drying
-

CAUTION
•• If the load is less than 1 kg, please use the Warm Air programme in Timed Drying programmes. Wool 
items should be dried using the Wool programme and heat-sensitive fabrics including silk, underwear 
and lingerie should be dried using the Delicate programme. Please comply with the recommended 
laundry load when you select your desired programme. Otherwise, your clothes may be damaged.

NOTE
•• Set programme at “Cotton Light High (Full & Half Load)” for test in accordance in conformity with SASO 
2883.

•• Standard Cotton programme : Cotton + Light + High Option
−− (This is the most efficient programmes in terms of the test conditions proposed by SASO 2883.)  
−− (They are suitable to dry normal wet cotton laundry.)   
−− (They are the most efficient programme in terms of energy consumption for drying wet cotton laundry.)

•• The test results depend on room temperature, type and amount of load, water hardness and water inlet 
temperature.

•• If the appliance is installed as built under, it may cause performance degradation.
•• If the laundry is not spun at a high speed during washing, energy consumption and drying time will 
increase.
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Option Programme

Delay End
You can use the Delay End option to delay the 
finishing time of the drying cycle. Maximum Delay 
End is 19 hours. Minimum Delay End is 3 hours.

1	 Turn the appliance on.

2	 Select a programme.

3	 Press the Delay End button.

4	 Set time delay hour(s) by pressing the 
More Time or Less Time button.

5	 Press the Start/Pause button.

Anti Crease (  )
The Anti Crease option prevents creases that 
are formed when the laundry is not unloaded 
promptly at the end of the drying cycle. When 
Anti Crease is selected, the appliance repeatedly 
runs and pauses, giving you two hours to unload 
the laundry. If the door is opened during the Anti 
Crease option, the option is cancelled.

Favorite
The Favorite option allows you to store a 
customized dry programme for future use.

1	 Turn the appliance on.

2	 Select a programme.

3	 Select the option or additional programme.
(Anti Crease, Temp. etc.)

4	 Press and hold the Favorite option button for 
three seconds.

The Favorite option is now stored for future use. To 
reuse the stored programme, select the Favorite 
option and press the Start/Pause button.

Drum Light
Whilst the appliance is running it is possible to 
see inside the drum if you select the Drum Light 
function.

•• Light on : Door is opened.
•• Light off : Door is closed. The light is turned off 
automatically.

Temp.
Adjusts the temperature setting from Ultra Low to 
High. This allows precise care of your fabrics and 
garments.

•• Press the Temp. button repeatedly to scroll 
through available settings.

Option

Gentle
This function keeps the garments more moist than 
the standard Iron dry level.

1	 Turn the appliance on.

2	 Select a programme.

3	 Press the Dry Level button and select Iron.

4	 Press the Option button and select Gentle.

5	 Press the Start/Pause button.

Gentle is available to programmes specified in the 
table below.

Programme Dry Level

Cotton

IronMix

Easy Care
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Damp Dry Signal
With this option, the appliance will beep when the 
load is ready for ironing.
This allows you to remove faster-drying lightweight 
items or items that you would like to iron or hang 
while still slightly damp.

1	 Turn the appliance on.

2	 Select a programme.

3	 Press the Dry Level button and select a level.

4	 Press the Option button and select 
Damp Dry Signal.

5	 Press the Start/Pause button.

6	 When the laundry is ready for ironing, the 
buzzer will sound for approximately one 
minute.

7	 Press the Start/Pause button and open the 
door.

8	 Take out laundry which you wish to iron. 
(Leave the other laundry in the appliance.)

9	 Close the door and press the Start/Pause 
button.

Damp Dry Beep is available to programmes 
specified in the table below.

Programme Dry Level

Cotton Extra/Very
Cupboard/Light

Mix Very/Cupboard

Easy Care Cupboard

Child Lock (i)
Select this function to lock the buttons on the 
control panel to prevent tampering.

Locking the Control Panel

1	 Press and hold the Dry Level button for three 
seconds.

2	 A beeper will sound, and CL will appear on the 
display.

•• When the Child Lock is set, all buttons are 
locked except the Power button.

NOTE
•• Turning off the power or completing all cycles 
will not reset the child lock function. You must 
deactivate child lock before you can access 
any other functions.

Unlocking the Control Panel
Press and hold the Dry Level button for three 
seconds.

•• A beeper will sound and the remaining time for 
the current programme will reappear on the 
display.

Buzzer
This option enables you to adjust the volume of the 
beeper sound.
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Using the Tag On Function
Conveniently use the Smart Diagnosis™ to 
communicate with the appliance directly from a 
smart phone.

•• The Tag On function can only be used with 
most smart phones equipped with the NFC 
(Near Field Communication) function and 
based on the Android OS (operating system).

Installation of the Application
•• Search LG SmartThinQ application on the 
Google Play Store from your smart phone.

Using the Appliance
LG SmartThinQ application allows you to use 
various features for your convenience.

•• Cycle Download
•• Smart Diagnosis™
•• Tag On Cycle Set
•• Laundry Stats

NOTE
•• Press  in the LG SmartThinQ application for 
a more detailed guide on how to use the Tag 
On function.

•• Depending on the smart phone manufacturer 
and Android OS version, the NFC activation 
process may differ. Refer to the manual of your 
smart phone for details.

•• Because of the characteristics of NFC, if the 
transmission distance is too far, or if there 
is a metal sticker or a protective case on the 
phone, transmission will not be good. In some 
cases, NFC-equipped phones may be unable 
to transmit successfully.

•• The content found in this manual may differ 
depending on the version of LG SmartThinQ 
application, and it may be modified without 
informing customers.

SMART FUNCTIONS
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Using the Smart 
Diagnosis™ Function
Use this function if you need an accurate diagnosis 
by an LG Electronics customer information centre 
when the appliance malfunctions or fails.
Smart Diagnosis™ can not be activated unless the 
appliance is connected to power. If the appliance 
is unable to turn on, then troubleshooting must be 
done without using Smart Diagnosis™.

1	 Press the Power button to turn on the washing 
machine. Do not press any other buttons or 
turn the programme selector knob.

2	 When instructed to do so by the call centre, 
place the mouthpiece of your phone close to 
the Power button.

Max. 

10 mm

3	 Press and hold the More Time button for three 
seconds, while holding the mouthpiece of your 
phone close to the Smart Diagnosis™ icon 
and Power button.

4	 Keep the phone in place until the tone 
transmission has finished. Time remaining for 
data transfer is displayed.

•• For best results, do not move the phone 
while the tones are being transmitted.

•• If the call centre agent is not able to get an 
accurate recording of the data, you may be 
asked to try again.

5	 Once the countdown is over and the tones 
have stopped, resume your conversation with 
the call centre agent, who will then be able to 
assist you using the information transmitted for 
analysis.

NOTE
•• The Smart Diagnosis™ function depends on 
the local call quality.

•• The communication performance will improve 
and you can receive better service if you use 
the home phone.

•• If the Smart Diagnosis™ data transfer is poor 
due to poor call quality, you may not receive the 
best Smart Diagnosis™ service.
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WARNING
Remove the power plug when you clean the 
appliance. Not removing the plug may result in 
electric shock.

Cleaning the Lint Filter
Clean the lint filter before each drying cycle. It 
should also be cleaned if the K icon becomes 
illuminated and the buzzer sounds while the 
appliance is in operation.
Cleaning the lint filter will reduce drying time and 
energy consumption.

1	 Open the door.

2	 Remove the lint filter.

3	 Open the lint filter and remove all the lint.

4	 Rinse away the lint under warm, running 
water.

5	 Dry the lint filter completely, close and reinsert 
the lint filter.

NOTE
•• Remove moisture from the mesh. Otherwise, 
the lint filter may be clogged due to water film 
and the appliance may not operate.

•• If the lint filter is not in the appliance, you can 
not operate the appliance.

MAINTENANCE
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Emptying the Water 
Container
Condensed water is collected in the water 
container.
Empty the water container after every use. Not 
doing so will affect the drying performance.
If the water container is full, the E icon glows 
and the buzzer sounds while the appliance is 
operating. If this should occur, the water container 
needs to be emptied within the next hour.

1	 Pull out the water container.

2	 Empty the water container in the sink.

3	 Push it back into the appliance.

4	 Press the Start/Pause button.

Cleaning the Cool Air Inlet 
Grill
Vacuum the Cool Air Inlet grill 3 – 4 times a year 
to make sure there is no build up of lint or dirt that 
may cause improper air flow.

NOTE
•• Warm air is exhausted through the ventilation 
grill.

•• Adequate ventilation should be provided to 
avoid the back flow of gases into the room from 
units burning other fuels, such as open fires.

Wiping the Moisture 
Sensor
This device senses the moisture level of the 
laundry during operation, which means it must be 
cleaned regularly to remove any build up of lime 
scale on the surface of the sensor.
Wipe the sensors inside the drum.

CAUTION
•• Do not wipe the moisture sensor with abrasive 
materials. Always clean the sensor with a 
rough sponge.
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Cleaning the Condenser
The condenser is also a very important part for 
efficient drying performance result, so it needs 
special care from you. It is recommended that the 
condenser be cleaned three or four times a year or 
when the J icon blinks.

1	 Push the cap and open the condensing cover.

2	 Open the seal by turning the locking lever.

3	 Pull the condenser out by inserting a finger 
into the tab at the front of the condenser. (Do 
not force the condenser).

NOTE
•• If the J icon is displayed, clean the condenser 
promptly.

4	 Clean the condenser thoroughly under a tap, 
letting the water flow through.

5	 Put everything back together by following the 
instructions in reverse order.

CAUTION
•• The locking lever must be closed after cleaning 
the condenser as illustrated above.

•• Operating when the condenser is clogged 
with lint can damage the appliance. This also 
increases energy consumption.

•• Do not use sharp objects to clean the heat 
exchanger. This could cause damage and 
leaking.

•• Never operate the appliance without the heat 
exchanger.
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The appliance is equipped with an automatic error-monitoring system to detect and diagnose problems at 
an early stage. If the appliance does not function properly or does not function at all, check the following 
before you call for service:

Diagnosing Problems

Symptoms Reason Solution

Appliance will not turn 
on.

Power cord is not 
properly plugged in.

•• Make sure that the plug is securely plugged 
into a grounded outlet matching the appliance’s 
rating plate.

House fuse is blown, 
circuit breaker has 
tripped, or power 
outage has occurred.

•• Reset circuit breaker or replace fuse. Do not 
increase fuse capacity. If the problem is a 
circuit overload, have it corrected by a qualified 
electrician.

Appliance does not 
heat.

House fuse is blown, 
circuit breaker has 
tripped, or power 
outage has occurred.

•• Reset circuit breaker or replace fuse. Do not 
increase fuse capacity. If the problem is a 
circuit overload, have it corrected by a qualified 
electrician.

Clothes take too long 
to dry.

Load is not properly 
sorted.

•• Separate heavy items from lightweight items. 
Larger and heavier items take longer to dry. 
Light items in a load with heavy items can fool 
the sensor because the light items dry faster.

Large load of heavy 
fabrics.

•• Heavy fabrics take longer to dry because they 
tend to retain more moisture. To help reduce and 
maintain more consistent drying times for large 
and heavy fabrics, separate these items into 
smaller loads of a consistent size.

Appliance controls are 
not set properly.

•• Use the appropriate control settings for the type 
of load you are drying. Some loads may require 
an adjustment of the dry level setting for proper 
drying.

Lint filter needs to be 
cleaned.

•• Remove the lint from the lint filter before every 
cycle. With the lint removed, hold the lint filter 
up to a light to see if it is dirty or clogged. With 
some loads that produce high amounts of lint, 
such as new bath towels, it may be necessary 
to pause the cycle and clean the filter during the 
cycle.

House fuse is blown, 
circuit breaker has 
tripped, or power 
outage has occurred.

•• Reset circuit breaker or replace fuse. Do not 
increase fuse capacity. If the problem is a 
circuit overload, have it corrected by a qualified 
electrician.

Appliance is 
overloaded.

•• Divide extra large loads into smaller loads for 
better drying performance and efficiency.
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Symptoms Reason Solution

Clothes take too long 
to dry.

Appliance is 
underloaded.

•• If you are drying a very small load, add a few 
extra items to ensure proper tumbling action. 
If the load is very small and you are using 
Sensor Dry programmes, the electronic control 
cannot properly sense the dryness of the load 
and may shut off too soon. Use Timed Drying 
programmes or add some extra wet clothes to 
the load.

Drying time is not 
consistent.

Heat settings, load 
size, or dampness 
of clothing is not 
consistent.

•• The drying time for a load will vary depending 
on the type of heat used  (electric), the size 
of the load, the type of fabrics, the wetness of 
the clothes, and lint filter. Even an unbalanced 
load in the appliance can cause poor spinning, 
resulting in wetter clothes which will take longer 
to dry.

Greasy or dirty spots 
are left on clothes.

Fabric softener is used 
incorrectly.

•• When washing laundry that is to be dried in 
the appliance, use the correct amount of fabric 
softener as recommended by the manufacturer 
of the fabric softener.

Clean and dirty 
clothes are being dried 
together.

•• Use the appliance to dry only clean items. Soil 
from dirty clothes can transfer to the clean 
clothes in the same or later loads.

Clothes were not 
properly cleaned 
or rinsed before 
being placed in the 
appliance.

•• Stains on dried clothes could be stains that were 
not removed during the washing process. Make 
sure that clothes are being completely cleaned 
or rinsed according to the instructions for your 
washing machine and detergent. Some difficult 
soils may require pre-treating prior to washing.

Clothes are wrinkled.

Clothes have dried too 
long (overdried).

•• Over drying a load of laundry can lead to 
wrinkled clothes. Try a shorter drying time.

Clothes have been left 
in the appliance for too 
long after cycle ends.

•• Use the Anti crease option.

Clothes are shrinking.
Garment care 
instructions are not 
being followed.

•• To avoid shrinking your clothes, always consult 
and follow fabric care instructions. Some fabrics 
will naturally shrink when washed. Other fabrics 
can be washed but will shrink when dried in the 
appliance. Use a low or no heat setting.

Lint is left on clothes. Lint filter has not been 
cleaned properly.

•• Remove the lint from the lint filter before every 
cycle. With the lint removed, hold the lint filter 
up to a light to see if it is dirty or clogged. If it 
looks dirty, follow the cleaning instructions. With 
some loads that produce high amounts of lint, it 
may be necessary to clean the lint filter during 
the cycle.
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Symptoms Reason Solution

Lint is left on clothes.

Laundry has not been 
sorted properly.

•• Some fabrics are lint producers (i.e., a fuzzy 
white cotton towel) and should be dried 
separately from clothes that are lint trappers 
(i.e., a pair of black linen pants).

Appliance is 
overloaded.

•• Divide extra large loads into smaller loads for 
drying.

Tissue, paper, etc., has 
been left in pockets. •• Check pockets thoroughly before drying clothes.

Excess static in 
clothes after drying.

Clothes have dried for 
too long (overdried).

•• Overdrying a load of laundry can cause a 
buildup of static electricity. Adjust settings and 
use a shorter drying time, or use Sensor Dry 
programmes.

Drying synthetics, 
permanent press, or 
synthetic blends.

•• These fabrics are naturally more prone to static 
buildup. Try using fabric softener, or use shorter 
Timed Drying time settings.

Water leaks.

The water container 
hose or the drain 
hose is not connected 
correctly.

•• Connect the water container hose or the drain 
hose correctly.

The door is closed 
while laundry or 
foreign substance is 
caught in the door.

•• Check if laundry or foreign substance is caught 
in the door before using the appliance. If water 
leaks continuously, contact the LG Electronics 
Customer Information Centre.

Clothes have damp 
spots after a Sensor 
Dry programme.

Very large load or very 
small load. Single large 
item such as a blanket 
or comforter.

•• If items are too tightly packed or too sparse 
the sensor may have trouble reading the 
dryness level of the load. Use a Timed Drying 
programme for very small loads. 

•• Large, bulky items such as blankets or 
comforters can sometimes wrap themselves into 
a tight ball of fabric. The outside layers will dry 
and register on the sensors, while the inner core 
remains damp. When drying a single bulky item, 
it may help to pause the cycle once or twice and 
rearrange the item to unwrap and expose any 
damp areas.

•• To dry a few remaining damp items from a very 
large load or a few damp spots on a large item 
after a Sensor Dry programme has completed, 
empty the lint filter, then set a Timed Drying 
programme to finish drying the item(s).



28

EN

Error Codes

Symptoms Reason Solution

dE The door has been opened while 
the appliance is in operation or the 
appliance is being operated without 
the door being closed properly.

•• Close the door completely.

•• If dE is not released, call for 
service.

tE1 Temperature Sensor has 
malfunctioned.

•• Unplug the power plug and call for 
service.tE3
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THIS LIMITED WARRANTY DOES NOT COVER:
•• Service trips to deliver, pick up, or install or repair the product; instruction to the customer on operation 
of the product; repair or replacement of fuses or correction of wiring or plumbing, or correction of 
unauthorized repairs/installation.

•• Failure of the product to perform during power failures and interruptions or inadequate electrical 
service.

•• Damage caused by leaky or broken water pipes, frozen water pipes, restricted drain lines, inadequate 
or interrupted water supply or inadequate supply of air.

•• Damage resulting from operating the Product in a corrosive atmosphere or contrary to the instructions 
outlined in the Product’s owner’s manual.

•• Damage to the Product caused by accidents, pests and vermin, lightning, wind, fire, floods, or acts of 
God.

•• Damage or failure caused by unauthorized modification or alteration, or if it is used for other than the 
intended purpose, or any water leakage where the product was not properly installed.

•• Damage or failure caused by incorrect electrical current, voltage, or plumbing codes, commercial 
or industrial use, or use of accessories, components, or consumable cleaning products that are not 
approved by LG.

•• Damage caused by transportation and handling, including scratches, dents, chips, and/or other damage 
to the finish of your product, unless such damage results from defects in materials or workmanship.

•• Damage or missing items to any display, open box, discounted, or refurbished Product.
•• Products with original serial numbers that have been removed, altered, or cannot be readily 
determined. Model and Serial numbers, along with original retail sales receipt, are required for warranty 
validation.

•• Increases in utility costs and additional utility expenses.
•• Repairs when your Product is used in other than normal and usual household use or contrary to the 
instructions outlined in the Product’s owner’s manual.

•• Costs associated with removal of your Product from your home for repairs.
•• The removal and reinstallation of the Product if it is installed in an inaccessible location or is not 
installed in accordance with published installation instructions, including LG’s owner’s and installation 
manuals.

•• Damage resulting from misuse, abuse, improper installation, repair, or maintenance. Improper repair 
includes use of parts not approved or specified by LG.

•• Noise or vibration that is considered normal, for example, water drain sound, spin sound or warning 
beeps.

Filter is clogged.
−− Not heating, long dry time

Clean the lint filter.

Improperly connected power cord 
or electrical outlet issue.

−− No power
−− Not heating

Reconnect power cord, replace 
house fuse or reset breaker. If 
outlet is issue, electrician may be 
required.

WARRANTY
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لا يغطي هذا الضمان المحدود ما يلي:
لمستهلك حول طريقة تشغيل المنتج؛ إصلاح المصهر أو •• يمات ل قله، أو تركيبه، أو إصلاحه؛ تعل رحلات الخدمة لتوصيل المنتج، أو ن

يات الإصلاح/التركيب غير المصرح بها. بداله، أو تصحيح الأسلاك أو السباكة، أو تصحيح عمل است
يار الكهربائي أو ضعف في الخدمة الكهربية.•• ت فشل تشغيل المنتج عند انقطاع ال
ابيب الماء المجمدة، أو خطوط التصريف المسدودة، أو إمداد الماء غير الكافي •• ابيب الماء المكسورة أو المرشحة، أو أن ناتج عن أن تلف ال ال

أو المتقطع، أو إمداد الهواء غير الكافي.
يمات المذكورة في دليل مالك المنتج.•• تعل ل تآكل أو مخالف ل ل ناتج عن تشغيل المنتج في مناخ مسبب ل تلف ال ال
نار، أو الفيضانات، أو الكوارث الطبيعة.•• ناتج عن طريق الحوادث، أو الآفات والحشرات، أو البرق، أو الرياح، أو ال تلف الجهاز ال
لماء •• م استخدامه لغرض غير المخصص له، أو أي تسريب ل بدائل غير المصرح بها، أو إذا ت تعديلات أو ال ناتج عن ال تلف أو العُطل ال ال

نظرًا لعدم تركيب المنتج بشكل صحيح.
ناتج عن تيار كهربي أو جهد غير صحيح، أو أعمال السباكة. أو الاستخدام التجاري أو الصناعي، أو استخدام •• تلف أو العطل ال ال

.LG تنظيف المستهلكة غير المعتمدة من شركة الملحقات، أو المكونات، أو مواد ال
م تكن هذه •• نقل والتوصيل، بما في ذلك الخدوش، والاعوجاج، والشرائح، و/أو أي تلف آخر في تشطيب المنتج، ما ل ناتج عن ال تلف ال ال

فيات ناتجة عن عيوب المواد الخام أو التصنيع. ل ت ال
م تجديده.•• تح صندوقه، أو كان بسعر مخفض، أو ت تلف أو فقدان أي منتج مخصص للعرض، أو فُ
فاتورة •• ا ل قً ية، وف م الطراز والأرقام التسلسل تها، أو تغيرها، أو لا يمكن تحديدها بسهولة. رق م إزال ية وت ية أصل المنتجات التي لها أرقام تسلسل

لتحقق من الضمان. وبة ل ية، مطل مبيعات التجزئة الأصل
ية.•• اتها الإضاف فق ادة في تكاليف المرافق ون الزي
يمات المذكورة في دليل المالك.•• تعل فة ال اد أو مخال الإصلاحات عند استخدام المنتج بخلاف الاستخدام المنزلي العادي والمعت
قة بنقل المنتج الخاص بك من المنزل لإصلاحه.•• تكاليف المتعل ال
يمات التركيب المنشورة، في كل من •• تعل ا ل قً م تركيبه وف م يت يه أو ل م تركيبه في مكان لا يمكن الوصول إل إزالة المنتج وإعادة تركيبه إذا ت

يبات دليل التركيب. دليل مالك LG وكت
انة. يتضمن الإصلاح غير المناسب استخدام أجزاء •• ناتج عن سوء الاستعمال، أو سوء الاستخدام، أو التركيب، أو الإصلاح، أو الصي تلف ال ال

.LG غير معتمدة أو محددة من قبل شركة
افير الإنذار.•• ا، على سبيل المثال: صوت تصريف الماء، أو صوت الدوران أو صوت صف يعيً الضوضاء والاهتزاز الذي يعتبر طب

الفلتر مسدود
عدم التسخين، وقت تجفيف طويل.−−

نظف فلتر الوبر.

توصيل سلك الطاقة بشكل غير صحيح أو وجود 
مشكلة في منفذ الكهرباء.

لا يوجد طاقة−−
التدفئة منعدمة−−

أعد توصيل سلك الطاقة، أو استبدل مصهر 
المنزل أو أعد تعيين قاطع التيار. إذا وجدت 

مشكلة في منفذ الكهرباء، فقد تكون بحاجة إلى 
كهربائي.

الضمان
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رموز الخطأ
الحلالسببالأعراض

dE
تم فتح الباب في أثناء تشغيل الجهاز أو تم تشغيل 

الجهاز بدون أن يتم غلق الباب بشكل صحيح.

ا.•• باب تمامً أغلق ال

في حال عدم تحرير dE اتصل بمركز الخدمة ••
للحصول على المساعدة.

tE1
افصل قابس الطاقة واتصل بمركز الخدمة ••تعطل جهاز استشعار درجة الحرارة

للحصول على المساعدة. tE3
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الحلالسببالأعراض

تسريبات الماء.

لم يتم توصيل خرطوم درج خزان 
الماء أو خرطوم التصريف بشكل 

صحيح.
قم بتوصيل خرطوم درج خزان الماء أو خرطوم التصريف بشكل ••

صحيح.

تم إغلاق الباب في أثناء وجود 
غسيل أو مادة غريبة عالقة في 

الباب.

باب قبل •• قة في ال تحقق من وجود غسيل أو مادة غريبة عال
استخدام الجهاز. إذا كان الماء يتسرب باستمرار، اتصل بمركز 

.LG Electronics معلومات عملاء

يوجد بقع رطبة على الملابس بعد 
استخدام برنامج جهاز استشعار 

التجفيف.

وجود حمولة كبيرة جداً أو حمولة 
صغيرة جداً. عنصر كبير مفرد 

مثل: بطانية أو لحاف.

قد يتعذر المستشعر في قراءة مستوى جفاف الحمولة إذا كانت ••
اثرة بشكل كبير. استخدم برنامج  ن الأغراض متماسكة بشدة أو مت

"التجفيف الموقوت" للحمولات الصغيرة جداً. 
يمكن في بعض الأحيان أن تلف الأغراض ذات الأحجام الكبيرة ••

ات أو الألحفة حول بعضها داخل كرة  يّ ان طّ ب والعريضة مثل ال
محكمة من القماش. ستجف الطبقات الخارجية وستسجل على 
ا. عند  أجهز الاستشعار، في حين أن الجزء الداخلي سيظل رطبً

تجفيف أغراض ذات أحجام كبيرة، فقد يساعد ذلك في إيقاف 
الدورة بشكل مؤقت مرة واحدة أو مرتين وإعادة ترتيب الغرض 

لكشف أي مناطق رطبة وإظهارها.
لتجفيف قليل من الأغراض الرطبة من حمولة كبيرة الحجم أو ••

بقع الرطبة على أغراض كبيرة بعد اكتمال برنامج  قليل من ال
تر الوبر، ثم اضبط برنامج  م بتفريغ فل جهاز استشعار التجفيف، ق
التجفيف الموقوت لإنهاء تجفيف قطعة من الأغراض )الأغراض(.
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الحلالسببالأعراض

إعدادات التدفئة، أو حجم الحمولة، وقت التجفيف ليس متوافق.
أو رطوبة الملابس غير متوافقة.

تدفئة •• سوف يتغير وقت التجفيف للحمولة حسب نوع ال
ا(، وحجم الحمولة، ونوع الأقمشة، ومستوى  يً المستخدمة )كهرب

تر الوبر. يمكن أن يسبب حتى عبئ غير  بلل الأقمشة، وفل
متوازن يضعف الدوران، مما يسبب ملابس أكثر بللاً سوف تأخذ 

ا أطول لتجف. تً وق

البقع المكرمشة أو المتسخة 
المتروكة على الملابس.

عند استخدام المواد المنعمة 
للأقمشة بشكل غير صحيح.

م تجفيفه في الجهاز، استخدم الكمية •• عند غسل الغسيل الذي سيت
الصحيحة من المواد المنعمة للأقمشة كما أوصت الشركة 

المصنعة لها.

عند تجفيف الملابس النظيفة 
والمتسخة معاً.

عند استخدام الجهاز في تجفيف الأغراض النظيفة فقط. يمكن ••
بقع من الملابس المتسخة إلى الملابس النظيفة في  نقل ال

الحمولات نفسها أو في الحمولات اللاحقة.

عند تنظيف الملابس أو شطفها 
بشكل غير صحيح قبل وضعها في 

الجهاز.

بقع الموجودة على الملابس الجافة هي نفسها •• يمكن أن تكون ال
ية الغسيل. تأكد من أن  ناء عمل تها في أث م إزال ت م ي بقع التي ل ال

يمات الغسالة  تعل ا ل قً الكامل وف م تنظيفها أو شطفها ب الملابس ت
بقع الصعبة معالجة  والمنظف الخاصين بك. قد تتطلب بعض ال

مسبقة قبل الغسيل.

كرمشة الملابس.

تم تجفيف الملابس لفترة طويلة 
جداً )الإفراط في التجفيف(.

يمكن أن يؤدي الإفراط في تجفيف حمولة الغسيل إلى ملابس ••
مكرمشة. جرب وقت تجفيف أقصر.

تم ترك الملابس في الجهاز لفترة 
استخدم خيار مقاوم الكرمشة.••طويلة جداً بعد نهاية الدورة.

لم يتم اتباع تعليمات العناية انكماش الملابس.
بالملابس.

اية •• يمات العن ا تعل مً لتجنب انكماش ملابسك، استشر واتبع دائ
القماش. سوف تنكمش بعض الأقمشة بطبيعة الحال عند  ب
غسلها. يمكن أن يتم غسل أقمشة أخرى ولكنها ستنكمش 

تدفئة المنخفضة أو  يفها في الجهاز. استخدم إعداد ال عند تجف
المعدومة.

لم يتم تنظيف فلتر الوبر بشكل الوبر المتروك على الملابس.
صحيح.

تر الوبر قبل كل دورة. بإزالة الوبر، ابق •• م بإزالة الوبر من فل ق
ا للإضاءة لترى إذا كان متسخًا أو مسدوداً. إذا  فعً تر الوبر مرت فل
تنظيف. مع بعض الحمولات  يمات ال ا، اتبع تعل كان يبدو متسخً

التي تنتج كمية كبيرة من الوبر، فيمكن أن يكون من الضروري 
ناء الدورة. تر الوبر في أث تنظيف فل

الوبر المتروك على الملابس.

لم يتم فرز الغسيل بشكل صحيح.
لوبر )أي: منشفة قطنية بيضاء مجعدة( •• بعض المنتجات منتجة ل

يفها بشكل منفصل عن الملابس التي يلتصق الوبر  ويجب تجف
بها )أي: بنطلون كتان أسود(.

لتجفيف.••الجهاز محمل بشكل مفرط. م بتقسيم الحمولات الكبيرة إلى حمولات صغيرة ل ق

المناديل، والورق، وغيرها من 
دًا قبل تجفيف الملابس.••الأشياء المتروكة في الجيوب. تحقق من الجيوب جي

الركود الزائد للملابس بعد 
التجفيف.

تم تجفيف الملابس لفترة طويلة 
جداً )الإفراط في التجفيف(.

يمكن أن يسبب الإفراط في تجفيف حمولة الغسيل في تراكم ••
الكهرباء الساكنة. اضبط الإعدادات واستخدم أقصر وقت 

تجفيف، أو استخدم برامج جهاز استشعار التجفيف.

تجفيف المواد التركيبية، أو الضغط 
الدائم، أو المزيج الاصطناعي.

لتراكم الكهربي. جرب •• هذه الأقمشة بطبيعة الحال أكثر عرضة ل
استخدام المواد المنعمة للأقمشة، أو استخدم إعدادات وقت 

تجفيف موقوتة أقصر.
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تم تزويد الجهاز بنظام رصد الخطأ آلياً لكشف المشكلات وتشخيصها في مرحلة مبكرة. وإذا لم يعمل الجهاز بشكل صحيح أو لم يعمل على الإطلاق، 
فتحقق من التالي قبل الاتصال بالخدمة:

تشخيص المشكلات
الحلالسببالأعراض

الجهاز لا يعمل.

قد يكون سلك الطاقة غير موصل 
بشكل صحيح.

تأكد أن السلك موصل بشكل أمن في منفذ مؤرض متوافق مع ••
انات الجهاز. ي لوحة ب

قد يكون ذلك نتيجة لتلف مصهر 
المنزل، أو فصل قاطع التيار في 
الدائرة أو انقطاع التيار الكهربي.

دائرة أو استبدل المصهر. لا تزد من •• تيار في ال أعد ضبط قاطع ال
تيار في المصهر. إذا كانت المشكلة هي الحمل الزائد  مقدار ال
دائرة الكهربية، فيجب تصحيح ذلك من قبل كهربائي  على ال

مؤهل.

الجهاز لا يسخن.
قد يكون ذلك نتيجة لتلف مصهر 
المنزل، أو فصل قاطع التيار في 
الدائرة أو انقطاع التيار الكهربي.

دائرة أو استبدل المصهر. لا تزد من •• تيار في ال أعد ضبط قاطع ال
تيار في المصهر. إذا كانت المشكلة هي الحمل الزائد  مقدار ال
دائرة الكهربية، فيجب تصحيح ذلك من قبل كهربائي  على ال

مؤهل.

الملابس تستغرق وقتاً طويلاً جداً 
لتجف.

لا يتم فرز الحمولة بشكل صحيح.
يفة. الأغراض الأكبر •• يلة عن الأغراض الخف ق ث افصل الأغراض ال

يفة  ا أطول لتجف. يمكن أن تخدع الأغراض الخف تً والأثقل تأخذ وق
لة أجهزة الاستشعار نظراً لأن  ي ق ث المحملة مع الأغراض ال

الأغراض الخفيفة تجف بشكل أسرع.

حمولة كبيرة من الأقمشة الثقيلة.
ا أطول لتجف لأنها تميل إلى •• تً لة وق ي ق ث تستغرق الأقمشة ال

قليل والمحافظة أكثر  لمساعدة في ت الاحتفاظ أكثر بالرطوبة. ل
لة، افصل هذه  ي ق ث على اتساق أوقات التجفيف للأقمشة الكبيرة وال

الأغراض إلى حمولات أصغر من حجم متسق.

لم يتم تعيين عناصر التحكم في 
الجهاز بشكل صحيح.

استخدم إعدادات عناصر التحكم المناسبة لنوع الحمولة التي ••
تجففها. قد تتطلب بعض الحمولات ضبط لإعداد مستوى 

التجفيف للحصول على التجفيف المناسب.

يحتاج فلتر الوبر إلى أن يتم 
تنظيفه.

تر الوبر قبل كل دورة. بإزالة الوبر، ابق •• م بإزالة الوبر من فل ق
ا للإضاءة لترى إذا كان متسخًا أو مسدوداً. مع  فعً تر الوبر مرت فل

بعض الحمولات التي تنتج كمية كبيرة من الوبر، مثل مناشف 
الحمام الجديدة، فيمكن أن يكون من الضروري أن توقف الدورة 

ناء الدورة. فلتر في أث بشكل مؤقت وتنظف ال

قد يكون ذلك نتيجة لتلف مصهر 
المنزل، أو فصل قاطع التيار في 
الدائرة أو انقطاع التيار الكهربي.

دائرة أو استبدل المصهر. لا تزد من •• تيار في ال أعد ضبط قاطع ال
تيار في المصهر. إذا كانت المشكلة هي الحمل الزائد  مقدار ال
دائرة الكهربية، فيجب تصحيح ذلك من قبل كهربائي  على ال

مؤهل.

م بتقسيم الحمولات الكبيرة إلى حمولات صغيرة لأداء وكفاءة ••الجهاز محمل بشكل مفرط. ق
أفضل في التجفيف.

الملابس تستغرق وقتاً طويلاً جداً 
لتجف.

الجهاز تحت الحمولة المسموح 
بها.

ية •• إذا كنت تجفف حمولة صغيرة جداً، قم بإضافة أغراض إضاف
لضمان عمل الدوران بشكل صحيح. إذا كانت الحمولة صغيرة 

يتعذر على  جداً وكنت تستخدم برامج جهاز استشعار التجفيف، ف
التحكم الإلكتروني استشعار درجة الجفاف بشكل صحيح ويمكن 
أن يتوقف في وقت قريب جداً. استخدم برامج التجفيف الموقوتة 

ية إلى الحمولة. لة الإضاف ل أو أضف بعض الملابس المب
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تنظيف المكثف
يعُد المكثف أيضًا جزءًا مهمًا جداً حيث أنه يؤثر على نتيجة كفاءة أداء 
التجفيف، ولذلك يحتاج إلى عناية خاصة منك. يوصى بأن يتم تنظيف 

.J المكثف ثلاث أو أربع مرات في السنة أو عندما يومض الرمز

ادفع الغطاء وافتح غطاء التكثيف.11

افتح السدادة عن طريق تحويل رافعة التأمين.22

اسحب المكثف إلى الخارج عن طريق إدخال أحد أصابعك داخل 33
المقبض الصغير الموجود في الجزء الأمامي من المكثف. )يجب 

عدم استخدام القوة في أثناء سحب المكثف(

ملاحظة
م بتنظيف •• في حال ظهور الرمز J على شاشة العرض، ق

المكثف في الحال.

قم بتنظيف المكثف جيداً تحت صنبور الماء، واحرص على أن 44
يتدفق الماء داخله.

ضع كل شيء في مكانه عن طريق اتباع التعليمات الموضحة 55
بترتيب عكسي.

تنبيه
تأمين بعد تنظيف المكثف كما هو •• يجب أن يتم إغلاق رافعة ال

موضح أعلاه.
الوبر في تلف •• قد يتسبب التشغيل عندما يكون المكثف مسدود ب

الجهاز. يزيد ذلك أيضًا من استهلاك الطاقة.
تنظيف المبادل الحراري. قد •• يجب عدم استخدام الأدوات الحادة ل

يتسبب ذلك في إلحاق الضرر أو في حدوث تسرب.
ا بدون وجود مبادل حراري.•• قً يجب عدم تشغيل الجهاز مطل
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تفريغ درج خزان الماء
يتم تجميع الماء المكثف في درج خزان الماء.

قم بتفريغ درج خزان الماء بعد كل عملية استخدام. عدم القيام بذلك 
سيؤثر على أداء عملية التجفيف.

إذا كان درج خزان الماء ممتلئ، فسيضيئ الرمز E وسيصدر الجرس 
صوتاً في أثناء تشغيل الجهاز. إذا كان يجب أن يحدث ذلك، فيجب أن يتم 

تفريغ درج خزان الماء في غضون الساعة القادمة.

اسحب درج خزان الماء إلى الخارج.11

قم بتفريغ درج خزان الماء في الحوض.22

ادفع الخزان مرة أخرى داخل الجهاز.33

اضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد.44

تنظيف شبكة الهواء البارد الداخلية
قم بتنظيف شبكات الهواء البارد الداخلية من 3 إلى 4  مرات في السنة 
للتأكد من عدم وجود تراكمات وبر أو أوساخ والتي قد تتسبب في تدفق 

الهواء بشكل غير صحيح.

ملاحظة
تهوية.•• دافئ من خلال شبكة ال م التخلص من الهواء ال ت ي
ية لتجنب تدفق الغازات بشكل •• تهوية الكاف م توفير ال يجب أن يت

عكسي داخل الغرفة من وحدات حرق أنواع الوقود الأخرى، مثل 
نيران. إشعال ال

مسح جهاز استشعار الرطوبة
يستشعر هذا الجهاز مستوى رطوبة الغسيل في أثناء التشغيل، وذلك 
يعني أنه يجب أن يتم تنظيفه بشكل منتظم لإزالة أي تراكم للرواسب 

الكلسية على سطح جهاز الاستشعار.
مسح أجهزة الاستشعار داخل حلة الغسل.

تنبيه
يجب عدم مسح جهاز استشعار الرطوبة باستخدام مواد ••

ا بتنظيف جهاز الاستشعار باستخدام الإسفنج  مً م دائ كاشطة. ق
ناعم. ال



22

AR

تحذير
يجب نزع قابس الطاقة عند تنظيف الجهاز. يمكن أن ينتج عن عدم إزالة 

القابس التعرض لصدمة كهربية.

تنظيف فلتر الوبر
قم بتنظيف فلتر الوبر قبل كل دورة تجفيف. ويجب أيضًا أن يتم تنظيفه 

إذا أصبح الرمز K مضيء وأصدر الجرس صوتاً في أثناء تشغيل 
الجهاز.

ستقلل عملية تنظيف فلتر الوبر من وقت التجفيف واستهلاك الطاقة.

افتح الباب.11

أزل فلتر الوبر.22

افتح فلتر الوبر وقم بإزالة جميع الوبر.33

اشطف الفلتر من الوبر باستخدام صنبور ماء دافئ.44

جفف فلتر الوبر بشكل تام، وأغلق فلتر الوبر وأعد تركيبه.55

ملاحظة
تر •• يجب تجفيف الرطوبة من الشبكة. خلاف ذلك، قد ينسد فل

الوبر بسبب الغشاء المائي وقد لا يعمل الجهاز.
الجهاز، فلن تتمكن من تشغيل •• تر الوبر مثبت ب م يكن فل إذا ل

الجهاز.

الصيانة
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 استخدام وظيفة
Smart Diagnosis ™

استخدم هذه الوظيفة إذا كنت بحاجة إلى تشخيص دقيق من مركز 
معلومات عملاء LG Electronics عند تعطل المنتج أو توقفه عن 

العمل.
يتعذر تنشيط ™Smart Diagnosis إلا عند توصيل الجهاز بالطاقة. 

إذا تعذر تشغيل الجهاز، فينبغي تنفيذ استكشاف المشكلات وإصلاحها 
.Smart Diagnosis™ باستخدام

اضغط فوق زر الطاقة لتشغيل الغسالة. لا تضغط على أي أزرار 11
أخرى ولا تقم بتدوير مقبض تحديد البرنامج.

إذا تم توجيهك إلى القيام بذلك من خلال مركز الاتصال، فضع 22
صوان التكلم في هاتفك بالقرب من زر الطاقة.

Max. 

10 mm

اضغط مع الاستمرار على الزر More Time (More Time لمدة 33
 ثلاث ثوانٍ، مع الاحتفاظ بجزء التحدث على الهاتف نحو 

Smart Diagnosis™‎ الرمز والزر الطاقة.

أبق الهاتف في مكانه حتى تنتهي نغمة النقل. ويتم عرض الوقت 44
المتبقي لنقل البيانات.

للحصول على أفضل النتائج، لا تحرك الهاتف في ••
أثناء نقل النغمات.

إذا لم يتمكن موظف مركز الاتصال من الحصول ••
على تسجيل دقيق للبيانات، فقد يطلب منك إعادة 

المحاولة.

بمجرد انتهاء العد التنازلي وتوقف النغمات، تابع محادثتك مع 55
وكيل مركز الاتصال الذي سيتمكن من مساعدتك باستخدام 

المعلومات المرسلة للتحليل.

ملاحظة
تعتمد وظيفة ™Smart Diagnosis على جودة المكالمة ••

ية. المحل
سوف يتحسن أداء الاتصال ويمكنك تلقي خدمة أفضل في حالة ••

استخدام هاتف المنزل.
ا بسبب تدني •• ئً انات ™Smart Diagnosis ردي ي إذا كان نقل ب

تلقى أفضل خدمة   جودة المكالمة، فقد لا ت
.Smart Diagnosis™
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Tag On استخدام وظيفة
يمكنك بسهولة استخدم وظيفة ™Smart Diagnosis للاتصال 

بوكيل الجهاز مباشرة بواسطة الهاتف الذكي.
يمكن استخدام وظيفة Tag On مع معظم الهواتف الذكية ••

الحقل القريب( وتعمل بنظام  المزودة بوظيفة NFC )الاتصال ب
التشغيل Android OS فقط.

تثبيت التطبيق
•• Google في متجر LG SmartThinQ ابحث عن تطبيق

Play على هاتفك.

استخدام الجهاز
يتيح لك تطبيق LG SmartThinQ استخدام ميزات مختلفة لضمان 

راحتك.
تحميل الدورة••
••Smart Diagnosis™
••Tag On تعيين دورة
إحصائيات الغسيل••

ملاحظة
اضغط على  في تطبيق LG SmartThinQ للحصول ••

.Tag On على دليل أكثر تفصيلاً بشأن كيفية استخدام وظيفة
لهاتف •• ا للشركة المصنعة ل قً ية تنشيط NFC، وف قد تختلف عمل

يل الهاتف  الذكي وإصدار نظام التشغيل Android. راجع دل
تفاصيل. الذكي للحصول على ال

بسبب خصائص NFC، إذا كانت مسافة الإرسال بعيدة جداً، أو ••
في حالة وجود ملصق معدني أو غلاف واقٍ على الهاتف، فلن 
داً. في بعض الحالات، قد لا تتمكن الهواتف  يكون الإرسال جي

المزودة بخاصية NFC من الإرسال بنجاح.
ا لإصدار تطبيق •• قً دليل وف قد يختلف المحتوى الموجود في هذا ال

م تعديله دون إبلاغ العملاء. ت LG SmartThinQ، وقد ي

الوظائف الذكية
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Damp Dry Signal (رةاشاDamp Dry Signal
باستخدام هذا الخيار، سيصدر الجهاز صوت جرس عندما تصبح 

الحمولة جاهزة للكي.
يتيح لك ذلك إزالة الأغراض ذات الوزن الخفيف التي يتم تجفيفها بشكل 

أسرع أو الأغراض التي ستحتاج إلى كيها أو تعليقها بينما تكون هذه 
الأغراض مبتلة قليلاً.

قم بتشغيل الجهاز.11

حدد برنامج.22

اضغط على زر Dry LevelتوىسleveL yrD )م وحدد مستوى.33

اضغط على الزر Optionا) Option وحدد 44
.Damp Dry Signal (رةاشاDamp Dry Signal

اضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد.55

عندما يصبح الغسيل جاهزًا للكي، سيصدر الجرس صوتاً لمدة 66
دقيقة واحدة تقريباً.

اضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد وافتح الباب.77

أخرج الغسيل الذي تريد أن تقوم بكيه. )اترك الغسيل الآخر في 88
الجهاز.(

أغلق الباب ثم اضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد.99

يتوفر جرس للغسيل الرطب الجاف في برامج تم تحديدها في الجدول 
أدناه.

مستوى الجفافالبرنامج

Cotton (CottoCExtra (ExtrE/Very (VeryV
Cupboard (CupbC/Light (LigL

Mix (أقم( xiMة مشMVery (VeryV/Cupboard (CupbC

Easy Care (ا( eraC ysaEعلECupboard (CupbC

)i( Child Lock (قChild Lock
حدد هذه الوظيفة لقفل الأزرار في لوحة التحكم لمنع التلاعب بها.

قفل لوحة التحكم

اضغط مع الاستمرار على الزر Dry LevelتوىسleveL yrD )م 11
لمدة 3 ثوانٍ.

سيصدر صوت صافرة، وسيظهر CL على شاشة العرض.22

عند ضبط Child Lockق) Child Lock، يتم قفل ••
جميع الأزرار باستثناء الزر الطاقة.

ملاحظة
لن يؤدي إيقاف تشغيل الطاقة أو إكمال جميع الدورات إلى ••

قفل  إعادة ضبط وظيفة قفل الأطفال. يجب إلغاء تفعيل ال
تتمكن من الوصول إلى أي وظائف أخرى. للأطفال ل

إلغاء قفل لوحة التحكم
اضغط مع الاستمرار على الزر Dry LevelتوىسleveL yrD )م لمدة 

3 ثوانٍ.
سيصدر صوت جهاز الإخطار وسيظهر الوقت المتبقي ••

لبرنامج الحالي على شاشة العرض. ل

Buzzer (Buzzer
يتيح لك هذا الخيار ضبط مستوى صوت جهاز الإخطار.
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خيارات البرامج

Delay End (أختDelay End
يمكنك استخدام خيارات "تأخير" لتأخير انتهاء دورة التجفيف، مع العلم 

أن أقصى مدة تأخير هي 19 ساعة وأقل مدة تأخير هي 3 ساعات.

قم بتشغيل الجهاز.11

حدد برنامج.22

33.Delay End (أختDelay End اضغط على الزر

اضبط ساعة )ساعات( التأخير بالضغط على الزر 44
.Less Time Less Time أو الزر More Time (More Time

اضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد.55

esaerC itnAAnti Crease )إزال )  (
يمنع خيار "ضد التجاعيد" الكرمشة التي تحدث عندما لا يتم تفريغ 

الغسيل بشكل سريع في نهاية الدورة. عندما يتم اختيار خيار 
esaerC itnAAnti Crease )إزال، يعمل الجهاز ويتوقف مؤقتاً بشكل 
متكرر، مما يعمل على توفير ساعتين لتفريغ الغسيل. إذا تم فتح الباب 

في أثناء تشغيل خيار ضد التجاعيد، فسيتم إلغاء الخيار.

FavoriFavorite (PGM
يسمح لك الخيار المفضل بتخزين برنامج تجفيف مخصص للاستخدام 

المستقبلي.

قم بتشغيل الجهاز.11

حدد برنامج.22

حدد الخيار أو البرنامج الإضافي 33
)esaerC itnAAnti Crease )إزال, pmeTTemp. )درجة الحر 

إلخ.(

اضغط مع الاستمرار على زر الخيار 44
FavoriFavorite (PGM لمدة 3 ثوانٍ.

تم تخزين الخيار المفضل الآن للاستخدام المستقبلي. لإعادة استخدام 
البرنامج المخزن، حدد الخيار FavoriFavorite (PGM واضغط 

على زر /إيقاف مؤقتءبد.

Drum Light (Drum Light
في أثناء تشغيل الجهاز من الممكن أن تقوم بالنظر داخل حلة الغسل إذا 

.Drum Light (Drum Light قمت بتحديد الوظيفة
باب مفتوح.•• تشغيل الضوء : ال
ا.•• يً ائ ق ل باب مغلق. تم غلق الضوء ت إيقاف تشغيل الضوء : ال

pmeTTemp. )درجة الحر
يضبط إعداد درجة الحرارة من "منخفض للغاية" إلى "مرتفع". وهذا 

يسمح بوجود رعاية فائقة للأقمشة والملابس.
اضغط على الزر pmeTTemp. )درجة الحر بشكل متكرر ••

لتمرير عبر الإعدادات المتاحة. ل

Option (اOption

Gentle Gentle
تحافظ هذه الوظيفة على الملابس في حالة رطبة بشكل أكثر من مستوى 

تجفيف الكي القياسي.

قم بتشغيل الجهاز.11

حدد برنامج.22

اضغط على الزر Dry LevelتوىسleveL yrD )م وحدد 33
.Iron (Iron

44.Gentle Gentle وحدد Option (اOption اضغط على الزر

اضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد.55

يتوفر الكي اللطيف في برامج تم تحديدها في الجدول أدناه.

مستوى الجفافالبرنامج

Cotton (CottoC

Iron (IroI Mix (أقم( xiMة مشM

Easy Care (ا( eraC ysaEعلE



17

AR

برامج جهاز استشعار الجفاف

مستوى التجفيفالتفاصيلنوع الغسيلالبرنامج

Quick Dry 
 )تجفيف سريع(

الملاءات والمناشف )باستثناء غسيل ناعم( 
والملابس الرياضية ودورة غسيل الأحجام 

الكبيرة.
مناسب للحمولات الصغيرة من الأقمشة 
-التي تتناسب مع أوقات التجفيف القصيرة

Sports Wear 
-مناسب للملابس المصنوعة من البوليسترطقم كرة القدم وملابس التدريب )الملابس الرياضية(

Delicate 
 )الملابس الناعمة(

الحرير والأقمشة الناعمة والملابس 
الداخلية للسيدات

مناسب للأقمشة التي تتأثر بالحرارة، مثل 
-الأقمشة الصناعية

-مناسب للأقمشة الصوفيةWool )الصوف(looWWool )ال

برامج التجفيف الموقوت

مستوى التجفيفالتفاصيلنوع الغسيلالبرنامج

Gentle Air 
 )هواء لطيف(

الحرير والصوف والملابس الداخلية 
الناعمة الخاصة بالسيدات

يعمل على ترطيب الملابس بدون استخدام 
-التجفيف

-يستخدم بدون حرارةجميع الأقمشة التي تحتاج إلى ترطيبriA looCCool Air )هو

Warm Air (هWarm Air مناشف الحمام وبرانس الحمام وفوطة
الصحون والأقمشة المبطنة الأكريليكة

يستخدم للأغراض الصغيرة والملابس 
المبللة والأغراض اليومية المناسبة 

للتجفيف الحراري
-

تنبيه
م تجفيف •• إذا كانت الحمولة أقل من 1 كجم، الرجاء استخدام برنامج Warm Airه) Warm Air في برامج التجفيف الموقوت. يجب أن يت

أثر بدرجة الحرارة بما في ذلك الحرير،  ت م تجفيف الأقمشة التي ت ية باستخدام برنامج looWWool )ال ويجب أن يت الأغراض الصوف
تزام بحمولة الغسيل الموصى  لسيدات باستخدام برنامج Delicateبسالم)ال Delicate. الرجاء الال ية ل ية والملابس الداخل والملابس الداخل

برنامج الذي ترغب في تشغيله. خلاف ذلك، قد تتلف ملابسك. بها عند تحديد ال

ملاحظة
قم بضبط البرنامج على "High Light Light Cotton (Cottonع) High )بحمولة كاملة أو بنصف حمولة(" لإجراء الاختبار بموجب ••

.2883 SASO قياسية السعودية رقم الاتساق مع المواصفة ال
••High (عHigh + Light Light + Cotton (Cotton قياسي: خيار برنامج القطن ال

−−  .)2883 SASO تعُد هذه البرامج أكثر فاعلية من حيث ظروف الاختبار المقترحة من المواصفة القياسية السعودية رقم(
)تنُاسب تجفيف الغسيل القطني متوسط البلل(.   −−
)تعُد أكثر البرامج فاعلية من حيث استهلاك الطاقة لتجفيف الغسيل القطني المبلل(.−−
ائج الاختبار على درجة حرارة الغرفة، ونوع الحمولة وحجمها، وعسر الماء ودرجة حرارة الماء المدخلة.•• ت تعتمد ن
م تركيب الجهاز بطريقة مدمجة، فقد يتسبب ذلك في ضعف الأداء.•• إذا ت
ناء الغسيل، فسيزداد استهلاك الطاقة ووقت التجفيف.•• ية أث في حال عدم دوران الغسيل عند سرعة عال
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جدول البرامج

برنامج التجفيف

برامج جهاز استشعار الجفاف

مستوى التجفيفالتفاصيلنوع الغسيلالبرنامج

Cotton (Cotton

Extra (Extraمناسب للأقمشة السميكة والمبطنةالمناشف والبشاكير وملاءات الأسرة

الفوط ومناشف الشاي والمناشف وملاءات 
الأسرة

مناسب للأقمشة السميكة والمبطنة التي لا 
Veryا) Veryتحتاج إلى أن يتم كيها

مناشف الحمام ومناشف الشاي والملابس 
الداخلية والجوارب القطنية

مناسب للأقمشة التي لا تحتاج إلى أن 
CupboarCupboardيتم كيها

مناسب للأقمشة التي لا تحتاج إلى أن الأغطية، وأكياس الوسادات والمناشف
Light Lightيتم كيها

ملاءات الأسرة، ومفارش المائدة، 
والمناشف، والقمصان الخارجية، وقمصان 

البولو وملابس العمل
Iron (Ironمناسب للأقمشة التي تحتاج إلى أن يتم كيها

xiMMix )أقمشة مختل

ملاءات السرير ومفارش المائدة والملابس 
الخاصة برياضة الجري والملابس 

الرياضية والبطانيات
مناسب للأقمشة السميكة والمبطنة التي لا 

Veryا) Veryتحتاج إلى أن يتم كيها

مناسب للأقمشة التي لا تحتاج إلى أن القمصان والبلوزات
CupboarCupboardيتم كيها

Iron (Ironمناسب للأقمشة التي تحتاج إلى أن يتم كيهاالبنطلونات والفساتين والتنورات والبلوزات

Easy Care 
 )العناية السهلة(

القمصان والتي شيرتات والبنطلونات 
والملابس الداخلية والجوارب

مناسب للأقمشة النايلون والأكليرك 
والمصنوعة من البوليستر التي لا تحتاج 

إلى أن يتم كيها
CupboarCupboard

القمصان والتي شيرتات، والملابس 
الداخلية والملابس الرياضية والجوارب

مناسب للأقمشة النايلون والأكليرك 
والمصنوعة من البوليستر التي تحتاج إلى 

أن يتم كيها
Iron (Iron

Bulky Item 
-مناسب للأغراض ذات الأحجام الكبيرةملابس النوم الأغطية )للأحمال الكبيرة(

Jeans (Jeans.مناسب للجينز الذي لا يحتاج إلى أن جينز والملابس ذات الألوان الخافتة
-يتم كيه

Soft Care 
مناسب للأقمشة القطنية التي لا تحتاج إلى التي شيرتات وأكياس الوسادات والمناشف )العناية الناعمة(

-أن يتم كيها
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لوحة التحكم

aزر الطاقة
لتشغيل وإيقاف التشغيل.•• اضغط على زر الطاقة ل
اضغط على زر الطاقة لإلغاء وظيفة تأخير الوقت.••

bمحدد البرنامج
ا لنوع الغسيل.•• قً تتوفر البرامج وف
سيضيئ المصباح للإشارة إلى البرنامج المحدد.••

cزر /إيقاف مؤقتءبد
بدء دورة •• ستخدم الزر /إيقاف مؤقتءبد مؤقت هذا ل يُ

ا. تً قافها مؤق تجفيف أو لإي
عندما يكون الجهاز في وضع إيقاف مؤقت، يتم فصل ••

يقة. ا بعد 60 دق يً ائ ق ل الطاقة ت
dأزرار برامج إضافية

وبة •• استخدم هذه الأزرار في تحديد خيارات الدورة المطل
لبرنامج المحدد. ل

eالخيارات
يسمح لك هذا بتحديد خيارات إضافية وسيضيئ عندما ••

م تحديده. يت

fشاشة العرض
تر الوبر •• K : يشير هذا الرمز إلى وجوب تنظيف فل

أو إنه مسدود.
إشعار التنظيف: عند الضغط على زر الطاقة، فإنه سيتم −−

عرض الرمز.
إشعار الانسداد: سيتم عرض هذا الرمز مع سماع −−

صوت الجرس بينما يكون الجهاز قيد التشغيل.
E : يشير هذا الرمز إلى أن درج خزان الماء يحتاج ••

م تفريغه أو أنه ممتلئ. ت إلى أن ي
إشعار التفريغ: عندما تضغط على زر الطاقة، فإنه سيتم −−

عرض هذا الرمز.
إشعار الامتلاء بالماء: سيتم عرض هذا الرمز وسيصدر −−

الجرس صوتاً أثناء تشغيل الجهاز.
J : يشير هذا الرمز إلى أنه يجب تنظيف المكثف. إن ••

تم عرض الرمز، فقم بتنظيف المكثف في الحال.
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أغلق الجهاز.77

اضغط على الزر الطاقة.••

تنبيه
كن حذرًا! قد تظل حلة الغسيل من الداخل ساخنة.••
م استخدام الجهاز لأغراض أخرى غير تلك التي •• لا يجب أن يت

تم تصميمه من أجلها.

ملاحظة
يحدث الجزء الأخير في دورة تجفيف الملابس بدون تسخين ••

م تركه في درجة حرارة تضمن  )دورة تبريد( لضمان أن الغسيل ت
عدم إتلافه.

قد يزيد كلاً من مناخ درجة الحرارة العالي وغرفة صغيرة من ••
وقت التجفيف بالإضافة إلى استهلاك الطاقة.

فرز الغسيل
تعُد الملابس مزودة ببطاقات عناية بالغسيل الخاصة بها، ولذا يوصي 

بالتجفيف وفقاً لبطاقات العناية بالغسيل.
ليس هذا فقط، يجب فرز الغسيل وفقاً لنوع الألياف وحجمها.

لأفضل أداء تجفيف ولأكثر كفاءة في استخدام الطاقة، لا تفرط في حمولة 
الجهاز.

الملابس الصوفية
قم بتجفيف الملابس الصوفية على برنامج الصوف. تأكد من اتباع رموز 
ملصق العناية بالألياف أولاً. قد يتم تجفيف الصوف بالكامل في الدورة، 
لذا لا تقم بتكرار التجفيف. اسحب الملابس الصوفية إلى شكلها الأصلي 

وجففها على سطح مستوٍ.

المواد المنسوجة والمحيكة
يمكن أن تنكمش بعض الأغراض المنسوجة والمحيكة، وفقاً لجودتها.

الطبعة الدائمة والألياف الصناعية
لا تزيد من حمولة الجهاز. أخرج الأغراض ذات الطبعات الدائمة بمجرد 

توقف الجهاز للحد من الكرمشة.

ملابس الأطفال وقمصان النوم
تحقق دائمًا من بطاقات العناية بالقماش

الأغراض المطاطية والبلاستيكية
لا تجفف أي أغراض مصنوعة من مطاط أو بلاستيك أو تحتوي ••

يهما مثل: عل
الأغطية الواقية، والمرايل، وأغطية الكراسي−−
الستائر ومفارش المائدة−−
سجاد الحمام−−

الأقمشة المصنوعة من الألياف الزجاجية
ياف •• يجب عدم تجفف أغراض الأقمشة المصنوعة من الأل

تقط ملابسك جزيئات الزجاج  ل الزجاجية في الجهاز. يمكن أن ت
المتروكة في الجهاز في وقتٍ لاحق في دورات لاحقة.

الوصفالرمز

Dry )التجفيف(

مجفف الملابس

 الطبعة الدائمة / 
مقاوم الكرمشة

لطيف / غسيل ناعم

لا تستخدمي التنظيف الجاف

لا تجفف

تدفئة عالية

تدفئة متوسطة

تدفئة منخفضة

لا يوجد تدفئة / هواء

الخط الجاف / التعليق الجاف

التنقيط الجاف

التجفيف على سطح مستوٍ

في الظل



13

AR التشغيل

استخدام الجهاز
قبل الدورة الأولى، قم بضبط الجهاز على التجفيف لمدة خمس دقائق 

لتهيئة حلة الغسيل. افتح الباب بين عدد مرات التحميل في المرات الأولى 
القليلة التي تستخدم فيها الجهاز لتساعد في تبديد الروائح الكريهة من 

داخل الجهاز.

تأكد من نظافة فلتر الوبر ودرج خزان الماء.11

يوجد فلتر الوبر داخل حافة الباب. يحتاج إلى ••
التنظيف قبل كل دورة تجفيف.

افتح الباب وتأكد أن فلتر الوبر نظيف. إذا لم يكن ••
كذلك، الرجاء تنظيف فلتر الوبر.

تحقق أيضًا إذا كان درج خزان الماء يحتاج إلى أن ••
يتم تفريغه للحصول على أفضل نتائج تجفيف.

تحذير
لا تشرب الماء المكثف••

ملاحظة
اه •• افذة E )رمز المي في بعض الحالات، قد تعرض LED ن

فارغة( وقد يتوقف الجهاز لأن درج خزان الماء ممتلئ.

ضع الغسيل داخل الحلة بعد الفرز.22

يجب فرز الملابس حسب نوع الألياف ومستوى ••
التجفيف ويجب ربط جميع السلاسل والأحزمة وتثبيتها 

بشكل جيد قبل وضعها في الحلة. ادفع الغسيل إلى 
الخلف لتجعله بعيداً عن سدادة الباب. خلاف ذلك، قد 

تتلف سدادة الباب والملابس. أغلق الباب.

تنبيه
باب •• احرص على عدم وضع الغسيل في مكان يحجز بين ال

والسدادة المطاطية.

قم بتشغيل الطاقة.33

اضغط على الزر الطاقة. سوف يضيء رمز المؤشر ••
فوق الزر، مما يشير إلى أن الجهاز تم تعيينه على 

التشغيل.

حدد برنامج التجفيف الذي تريده.44

يمكنك اختيار برنامج عن طريق تحويل مقبض ••
تحديد البرنامج حتى تتم الإشارة إلى البرنامج المطلوب.

إذا قمت بالضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد مؤقت ••
بدون تحديد برنامج، فسوف يعمل الجهاز على برنامج 
Cotton (Cotton. الرجاء مراجعة جدول البرنامج 

للحصول على معلومات مفصلة.

اضغط على الزر /إيقاف مؤقتءبد.55

بعد انتهاء الدورة، افتح الباب وقم بإزالة الغسيل.66
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تصريف الماء المكثف
عادةً، يتم ضخ الماء المكثف إلى درج خزان الماء حيث يتم تجميع الماء 

إلى أن يتم تفريغه يدوياً. يمكن أيضًا أن يتم تصريف الماء مباشرةً إلى 
أنابيب المياه، خاصةً عندما يتم وضع المجفف أعلى الغسالة. باستخدام 
مجموعة توصيل لخرطوم أنابيب التصريف، ببساطة قم بتغيير مسار 

الماء وإعادة توجيه مرفق الصرف الصحي كما هو موضح أدناه:

قم بإخراج مجموعة التوصيل.11

افصل خرطوم درج خزان الماء من المجموعة.22

وصّل خرطوم التصريف بالمجموعة.33

ضبط مستوى الجهاز
يمنع ضبط مستوى الجهاز الضوضاء والاهتزاز غير الضروري. ضع 

الجهاز على أرضٍ صلبة ومستوية.
إذا كان الجهاز غير مستوٍ بشكل صحيح، فقم بضبط أقدام التسوية 

الأمامية حسب الضرورة.
قم بلفها في اتجاه عقارب الساعة للرفع وعكس اتجاه عقارب الساعة 

للخفض حتى يختفي تأرجح الجهاز، في كل الاتجاهات من الأمام إلى 
الخلف وجنباً إلى جنب ومن الزاوية إلى الزاوية.

أقدام قابلة للضبط

أقدام قابلة للضبط أقدام قابلة للضبط

الفحص القطري
عند الضغط على حواف اللوحة العلوية للجهاز بشكل قطري لأسفل، 

يجب ألا يتحرك الجهاز لأعلى ولأسفل على الإطلاق )افحص كلا 
الاتجاهين(. وفي حالة اهتزاز الجهاز عند دفع اللوحة العلوية بشكل 

قطري، قم بضبط الأقدام مرة أخرى.
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طريقة التركيب
11.LG فوق غسالة LG ضع مجفف

قم بإزالة المسمارين من قاعدة الغطاء الخلفي من كل جانب كما 22
هو موضح أدناه.

قم بمحاذاة ثقوب رف التجميع وثقوب الغطاء الخلفي.33

3-1( 600 ملم••

3-1( 550 ملم••

قم بربط المسمارين الذين قمت بإزالتهم مؤخرًا من المجفف لرف 44
التجميع.

استخدم المسامير الأربعة الموجودة في صندوق الملحقات ]0.6 55
بوصة )16 ملم([ لتركيب غطاء الجزء الخلفي للغسالة ورف 

التجميع.

ستكون طريقة تركيب الجانب المقابل هي الطريقة نفسها.66

تحذير
يمكن أن يسبب التركيب الخاطئ حوادث خطيرة.••
ية التجميع •• يجعل وزن الجهاز وارتفاع التركيب إجراء عمل

نفيذ هذا الإجراء بواسطة اثنين  .خطير جداً لشخص واحد. يجب ت
أو أكثر من الموظفين المؤهلين.

لتركيب المدمج. الرجاء عدم التركيب •• الجهاز غير مناسب ل
كجهاز مدمج.

م يتم وضع الجهاز بشكل صحيح.  •• التشغيل إذا ل م ب لا تق
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تحذير
القرب من مصدر حرارة. يجب أن تكون •• تجنب تركيب الجهاز ب

تهوية جيدة في الجزء الخلفي للجهاز. قد ينتج عن الفشل في  ال
تعليمات حدوث مشكلات. اتباع هذه ال

م تركيب الجهاز بجانب جهاز تبريد.•• يجب ألا يت
م يتم تصميم الجهاز للاستخدام البحري أو للاستخدام في •• ل

قوافل والطائرات وما إلى ذلك. قلة مثل ال ن المنشآت المت

التوصيلات الكهربائية
ا.•• لا تستخدم سلك إطالة ولا محولاً مزدوجً
ا بفصل الجهاز بعد الاستخدام.•• مً م دائ ق
وائح توصيل •• ل ا ل قً يتعين توصيل الجهاز بمقبس مؤرض وف

ائية. الأسلاك الكهرب
قابس بسهولة.•• يجب وضع الجهاز بحيث يمكن الوصول إلى ال

تعليمات تركيب رف التجميع
يمكن وضع المجفف الخاص بك أعلى غسالة LG وتثبيته بأمان 

باستخدام رف التجميع. يجب أن يتم القيام بهذا التركيب من قبل موظفي 
خدمة مؤهلين لضمان أنه تم التركيب بشكل صحيح.

سيضمن لك موظفو الخدمة المؤهلين أن لديك رف التجميع الصحيح 
المناسب لطراز غسالتك وسيضمنون أنه تم تثبيتها بقوة. لهذه الأسباب، 

يعُد قيام الخبير بالتركيب أمرًا ضرورياً.

رف التجميع
.LG للتجميع، يلزم رف تجميع

قد يتم وضع هذا المجفف أعلى غسالة LG فقط. لا تحاول أن تضع هذا 
المجفف أعلى أي غسالة أخرى، لأنه قد يقع ضرر أو إصابة أو تلف 

ممتلكات.

اتجاه الشكل 
والتركيب

حجم اللوحة العلوية للغسالة

600 ملم550 ملم

المجفف

الغسالة
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تركيب مكان التركيب

الموقع

30-50 cm 2 cm 2 cm

أرضية مستوية: المنحدر المسموح به تحت الجهاز بأكمله يكون بدرجة 
.°1

مأخذ الطاقة: يجب أن يكون بطول 1.5 متر على أحد جانبي موقع 
الجهاز.

لا تزد الحمل على مأخذ الطاقة باستخدام أكثر من جهاز.••
المساحة الإضافية: البعُد عن الحائط، من 30 إلى 50 سم: الجهة الخلفية 

/2 سم: الجانبان الأيمن والأيسر
لا تضع منتجات الغسيل ولا تخزنها فوق الجهاز في أي وقت. ••

قد تُتلف هذه المنتجات تشطيب الغسالة أو عناصر التحكم.

ملاحظة
للحصول على أداء تجفيف أفضل، يُرجى جعل الجزء الخلفي ••

للجهاز بعيداً عن الحائط.
لا تقم بتركيب الجهاز في مكان يوجد به خطر التعرض ••

للصقيع والغبار.
قد لا يكون الجهاز قادرًا على العمل بشكل صحيح أو قد يتلف ••

بسبب تجمد الماء المكثف في خرطوم التجفيف والمضخة.
ية •• لا تقم بتركيب الجهاز بجانب جهاز ذو درجة حرارة عال

مثل الثلاجة أو الفرن أو الموقد إلخ، والتي يمكن أن تتسبب 
السلب على  برنامج وتؤثر ب في إضعاف أداء التجفيف ومدة ال

عد أفضل أداء للجهاز في غرفة درجة  يم للضاغط. ويُ الأداء السل
حرارتها 23 درجة مئوية.

تحديد المكان
بة ومسطحة.•• قم بتركيب الجهاز على أرضية صل
سُط أو ما إلى ذلك لدوران •• بُ تأكد من عدم إعاقة السجاد أو ال

الهواء حول الجهاز.
لا تحاول أبداً تصحيح أي عدم استواء في الأرضية باستخدام ••

قطع من الخشب أو الورق المقوى أو مواد مشابهة تحت 
الجهاز.

لا تركب الجهاز في غرف يمكن أن تصل درجة حرارتها ••
إلى التجمد، حيث يمكن أن تنفجر الخراطيم المتجمدة تحت 

الضغط. يمكن أن تقل كفاءة وحدة التحكم الإلكترونية في ظل 
درجات الحرارة الأقل من درجة التجمد.

في حالة الحصول على الجهاز في الشتاء وكانت درجات ••
الحرارة أقل من درجة التجمد، فضع الجهاز في درجة حرارة 

له. الغرفة لبضع ساعات قبل تشغي
تأكد عند تركيب الجهاز من سهولة وصول المهندس •• يرجى ال

يه في حالة تعطله. إل
عند تركيب الجهاز، يتعين عليك تعديل الأقدام الأربعة ••

تأكد من استقرار الجهاز،  ل نقل ل ا مفتاح ربط لمسامير ال مستخدمً
ووجود مسافة بمقدار 20 مم بين قمة الجهاز والجزء السفلي 

لأي سطح عمل أعلاها.

متطلبات التهوية
قبو أو تحت العداد•• ال

التأكد من تدفق الهواء بمعدل 3.17 م3/دقيقة عبر الجهاز−−
الخزانة••

يجب أن يكون للخزنة فتحتان )مائلتان(، وكل واحدة منها بها −−
مساحة 387 سم2 وتكون موجودة على بعد 8 سم من أسفل 

وأعلى الباب.
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المواصفات

1 2

3

5

6

4

1 2

5

6

aدرج خزان الماء

bلوحة التحكم

cباب زجاجي

dباب غير شفاف

eغطاء المكثف

fشبكة التهوية

RC7066A1F / RC7066G2Fالطراز

220 فولت~، 60 هرتزمصدر الطاقة

600 مم )عرض( × 640 مم )عمق( × 850 مم )ارتفاع(الحجم

43 - 46 كجموزن المنتج

7 كجمالحد الأقصى للسعة
2,200 واطالطاقة المقدرة

504 كيلو واط/ساعةاستهلاك الطاقة السنوي

صنع في كوريابلد المنشأ

يمكن تغيير الشكل والمواصفات دون إخطار لتحسين جودة الجهاز.••

الملحقات )اختياري(
الرجاء الاتصال بمركز معلومات عملاء LG Electronics للشراء.

خرطوم تصريف الماء المكثف 
رف التجميعوحامل الخرطوم

التركيب
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التخلص
قبل التخلص من جهاز قديم، قم بفصله. اقطع الكابل الموجود خلف الجهاز مباشرةً لمنع سوء ••

استخدامه.
تخلص من جميع مواد التعبئة )مثل أكياس البلاستيك ومادة الستايروفوم( بعيداً عن متناول الأطفال، ••

إذ يمكن لمواد التغليف أن تسبب الاختناق.
قم بإزالة الباب قبل التخلص من هذا الجهاز تفادياً لخطر احتباس الأطفال أو الحيوانات الصغيرة ••

بداخله.
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افصل الطاقة عن الجهاز قبل تنظيفه. لا يؤدي ضبط عناصر التحكم إلى إيقاف أو إلى وضع ••
الاستعداد إلى فصل الطاقة عن هذا الجهاز.

لا تقم برش الماء داخل الجهاز أو خارجه لتنظيفه.••
احرص دائمًا على عدم فصل الطاقة عن الجهاز من خلال شد كابل الطاقة. ولإخراج قابس الطاقة ••

من مقبس الخرج احرص دائمًا على الإمساك به بإحكام قبل أن تقوم بجذبه في وضعية مستقيمة.

السلامة الفنية لاستخدام مجفف
لا تجفف الأغراض غير المغسولة في الجهاز.••
يجب استخدام المواد المنعمة للقماش أو للمنتجات المشابهة كما هو محدد بتعليمات المواد المنعمة ••

للقماش.
أفرغ جميع الأغراض من الجيوب مثل القداحات والثقاب.••
لا توقف أبداً الجهاز قبل انتهاء دورة التجفيف ما لم يتم إزالة جميع الأغراض بسرعة ونشرها ••

بحيث تتبدد الحرارة.
لا يتم استخدام الجهاز في حالة استعمال المواد الكيميائية الصناعية في التنظيف.••
لا يجب تنظيف الأغراض مثل المطاط الرغوي )رغوة مطاطية( أو قباّعات الاستحمام أو ••

المنسوجات المضادة للمياه أو الأغراض والملابس المدعومة بالمطاط أو الوسائد المزودة بحشيات 
المطاط الرغوي في الجهاز.

لا تشرب الماء المكثف فقد يؤدي شربها إلى الإصابة بالأمراض التي تنقلها الأغذية.••
يجب أن يتم تنظيف فلتر الوبر بشكل متكرر.••
يجب عدم السماح للوبر بالتجمع حول الجهاز.••
لا تقم برش سائل التنظيف الجاف مباشرة في الجهاز أو تستخدم الجهاز في تجفيف الملابس التي ••

بها آثار لسائل التنظيف الجاف.
لا تقم بتجفيف الملابس الملوثة ببقع لمواد زيتية. لا يمكن التخلص نهائياً من البقع الناتجة عن مواد ••

زيتية )بما فيها زيوت الطعام( حتى بعد أن يتم غسلها بالماء.
لا ينبغي إمداد الجهاز بالطاقة عن طريق جهاز فصل ووصل خارجي، مثل المؤقت، أو توصيله ••

بدائرة كهربائية يتم تشغيلها وإيقاف تشغيلها بواسطة أداة.
أخرج الملابس من الجهاز فورًا عند اكتمال عملية التجفيف أو عند فصل الطاقة عن الجهاز أثناء ••

عملية التجفيف. قد يتسبب ترك الملابس التي تم تجفيفها في الجهاز دون مراقبة في حدوث حريق. 
قد تتسبب الملابس التي تم إخراجها بعد التجفيف في حدوث حريق. أخرج الملابس فورًا بعد 

تجفيفها، ثم قم بتعليقها أو ضع الملابس على سطح مستو لتجف.
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تجنب إصلاح أو استبدال أي جزء من الجهاز. يجب إجراء جميع التصليحات والخدمة من خلال ••
موظف خدمة مؤهل إلا إذا أوصى دليل المالك الحالي بغير ذلك بشكل محدد. استخدم فقط أجزاء 

المصنع المعتمدة.
حافظ على المنطقة الموجودة أسفل الجهاز وحوله خالية من المواد القابلة للاحتراق مثل الوبر، ••

والورق، وقطع القماش، والمواد الكيميائية، وما إلى ذلك.
لا تضع الحيوانات الحية مثل الحيوانات الأليفة داخل الجهاز.••
لا تترك باب الجهاز مفتوحًا. حيث يمكن أن يتعلق الأطفال بالباب أو يزحفوا إلى داخل الجهاز، مما ••

قد يسبب التلف أو التعرض للإصابة.
لا تقترب أبداً من الجهاز في أثناء تشغيله. انتظر حتى تتوقف حلة الغسل تمامًا.••
لا تضع أو تغسل أو تجفف الأغراض النظيفة، أو المغسولة، أو المنقوعة، أو الملطخة بالمواد ••

المتفجرة أو القابلة للاحتراق )مثل الشمع، والبنزين، والطلاء، والجازولين، ومزيل الشحوم، 
ومذيبات التنظيف الجاف، والكيروسين، والزيوت النباتية، وزيوت الطهي، وما إلى ذلك.(. حيث 

يمكن أن يتسبب الاستخدام غير السليم في نشوب حريق أو وقوع انفجار.
في حال حدوث فيضان، افصل مقبس الطاقة واتصل بمركز LG Electronics لمعلومات ••

العملاء.
لا تضغط على الباب للأسفل بشدة عندما يكون باب الجهاز مفتوحًا.••
استخدم الخرطوم الجديد أو مجموعة الخراطيم الجديدة المرفقة مع الجهاز. علمًا بأن إعادة استخدام ••

الخراطيم القديمة قد يؤدي إلى تسرب المياه وبالتالي تلف الممتلكات.
يجب عدم لمس الباب أثناء البرامج ذات درجة الحرارة المرتفعة.••
لا تستخدم غازًا قابلاً للاشتعال أو مواد قابلة للاحتراق )البنزين، والجازولين، وسائل تخفيف الدهان ••

"التنر"، والمواد البترولية، والكحول، وما إلى ذلك( بالقرب من الجهاز.
لا يمكنك استخدام خرطوم التصريف أو خرطوم الإدخال في حالة تجمدهما خلال فصل الشتاء إلا ••

بعد الذوبان.
احفظ جميع منظفات الغسيل، والمواد المنعمة، والمبيضات بعيداً عن متناول الأطفال.••
تجنب لمس قابس الطاقة أو عناصر التحكم في الجهاز بيدين مبتلتين.••
احرص على عدم ثني كابل الطاقة بشكل مفرط أو وضع شيء ثقيل عليه.••

الصيانة
أدخل قابس الطاقة بإحكام في مقبس الخرج بعد إزالة أي رطوبة أو غبار بشكل كامل.••



4

AR

التركيب
تأكد من تركيب الجهاز، وتأريضه، وضبطه بشكل صحيح، عن طريق موظفي الخدمة المؤهلين ••

وفقاً لتعليمات التركيب.
لا تحاول أبداً تشغيل هذا الجهاز إذا كان تالفاً، أو به عطل، أو مفككًا بشكل جزئي، أو به أجزاء ••

مفقودة أو محطمة، بما في ذلك سلك أو قابس تالف.
عند نقل هذا الجهاز ، ينبغي توفر شخصين أو أكثر للإمساك به بإحكام.••
تجنب تركيب الجهاز في أماكن الرطوبة والغبار. تجنب تركيب أو تخزين الجهاز في الهواء الطلق ••

أو في مساحة معرضة للتأثيرات الجوية كضوء الشمس المباشر أو الرياح أو المطر أو درجات 
الحرارة دون درجة التجمد.

أحكم ربط خرطوم التصريف لتجنب فصله.••
في حالة تلف سلك الطاقة أو ارتخاء فتحة المقبس، لا تستخدم سلك الطاقة واتصل بمركز خدمة ••

معتمد.
لا تقم بتوصيل مقابس متعددة أو كبل تمديد للطاقة أو محول بهذا الجهاز.••
يجب عدم تركيب هذا الجهاز خلف باب قابل للقفل، أو باب منزلق، أو باب مزود بمفصلة على ••

الجانب المقابل للجهاز، حيث يؤدي هذا إلى إعاقة فتح باب الجهاز بالكامل.
يجب تأريض هذا الجهاز. في حالة حدوث أي خلل أو عطل، سيحد التأريض من خطر التعرض ••

لصدمة كهربائية من خلال توفير مسار أقل مقاومة للتيار الكهربائي.
يأتي هذا الجهاز مزوداً بسلك طاقة يحتوي على موصل تأريض للجهاز وقابس طاقة بوصلة ••

تأريض. يجب توصيل قابس الطاقة بمقبس تيار مناسب مثبت ومؤرض وفقاً لجميع القوانين 
واللوائح المحلية.

يمكن أن يؤدي توصيل موصل حماية غير مناسب إلى خطر التعرض لصدمة كهربائية. استشر ••
كهربائياً أو موظف خدمة مؤهلاً إذا كان لديك أي شك حول ما إذا كان الجهاز مؤرضًا بشكل 

صحيح أم لا.
لا تقم بتعديل قابس الطاقة المتوفر مع الجهاز. إذا لم يكن القابس مناسباً لمأخذ التيار، فيمكنك تثبيت ••

مأخذ تيار مناسب من خلال كهربائي مؤهل.

التشغيل
لا تحاول فصل أي لوح من الألواح أو فك الجهاز. لا تستخدم أي أدوات حادة على لوحة التحكم ••

لتشغيل الجهاز.
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يتمثل الغرض من إرشادات السلامة التالية في الحيلولة دون وقوع المخاطر غير المتوقعة أو الأضرار 
الناجمة عن التشغيل غير الآمن أو غير الصحيح للمنتج.

يتم تقسيم الإرشادات إلى "تحذير" و"تنبيه" على النحو الموضح أدناه.

يتم عرض هذا الرمز للإشارة إلى الأمور وعمليات التشغيل التي يمكن أن تسبب مخاطر، 
فاحرص على قراءة الجزء الذي يحمل هذا الرمز بعناية واتبع الإرشادات لتجنب 

المخاطر.

تحذير
يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يسبب وقوع إصابة خطيرة أو الوفاة.

تنبيه
يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يتسبب في وقوع إصابة طفيفة أو تلف الجهاز.

إرشادات السلامة الهامة

تحذير
لتقليل مخاطر وقوع انفجار، أو نشوب حريق، أو حدوث وفاة، أو التعرض لصدمة كهربية، 
أو حدوث إصابة، أو حروق للأشخاص عند استخدام الجهاز، يجب اتباع احتياطات السلامة 

الأساسية، بما فيها ما يلي:

الأطفال بالمنزل
هذا الجهاز غير مخصص لاستخدام الأفراد )بما في ذلك الأطفال( الذين يعانون من نقص في قدراتهم 

البدنية أو الحسية أو العقلية، أو ليس لديهم خبرة ومعرفة، ما لم يتم الإشراف عليهم أو تقدم لهم 
الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز من قبل شخص مسؤول عن سلامتهم، كذلك يجب الإشراف على 

الأطفال للتأكد من عدم عبثهم بالجهاز.



قد يحتوي هذا الدليل على صور أو محتوى يختلف عن الطراز جدول المحتويات
الذي قمت بشرائه.

يخضع هذا الدليل للمراجعة من الشركة المصنعّة.
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